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Olcsó 
cseh 

5 kiló: uj fosztott 9.60 K, 
jobb Iá K, fehér pehelypuha 
fosztott 18 K, U K, hófehér 
pehelypuha fosztott 30 K 36 K 
Szállítás portoraentes, után-
Téttel. A kicserélés és vissza­
vétel portó megtérítés ellené­
ben megengedtetik. 10914 

B e n e d i k t S a c h s e l , 
L o b e s 2 7 9 . 

. Fost. Pilsen, Böhmen. 

Schicht-szappan 
szarvas" vagy „kulcs** 

| 
l e g j o b b , l e g k i a d ó s a b b • e n n é l f o g v a 
l e g o l c s ó b b s z a p p a n . — M i n d e n k á . 

r o s a l k a t r é s s t ő i " m e n t e s . 

Mindenütt kapható! Bevál tásnál különösen arra ügyeljünk, 
hogy minden darab szappan a „Schicht" newei es a fenti ved-

jegyek egyikével legyen ellátva. 1046& 

A Kalap-király 105-21 

3, 4, 5 koronás különlegességekben elismert special is ta . 
Kossuth Lajos-nteza végén, Eskü út. Klotild-palota. 

Kováts Béla 
koos igr -ár tó 

B u d a p e s t , V . , I d -
p ó t - k ö r a t 3 . 

Ajánlja újonnan be­
rendezett m o d e r n 

hintó raktárát 
A l a p í t t a t o t t 1 8 8 8 . K é p e s á r j e g y i é k b é r m e n t v e 

Cs. é s k i r . k i z á r , s z a b a d a l m a z o t t 

világító- kályha - gyár 
Kréti I. 1 

Székesfehérvár. 
A jelenkor legjobb kályhái. 

Kívánatra küldök ingyen és 
bérmentve képes árjegyzéket. 

Villamfelszerelési 

10608 

Villamos világítás és 
motorok, telefon, házi­
sürgöny és villámhárí­
tók szakszerű berende­
zését a biztonsági sza­
bályok szerint eszközli 

Id. MEDER OTTÓ. 
BUDAPEST, 

IV., Irinyt-utcza 20. sz. 
(Király-bazár.) 

Hirdetések felvétetnek 
a kiadóhivatalban. 

BUDAPESTI GYÁRAK ÉS GZÉGEK. 
Budapesti Takarékpénztár és Országos Zálogkölcsön Részy.-tars, 

I r o d á i : V I . k e r . , A n d r á s s y - u t 5 . (saját házában) 10243 
Befizetett részvénytőke 10 m i l l i ó korona. Elfogad betéteket takarék-betéti köny­
vecskék és pénztári j egyek e l l enében 4 o / 0 - o s k a m a t o z á s s a l , va lamint folyó­
számlában (eheck-Bzámlán). A 10o/„-os betétkamat-adót az intézet fizeti. L e ­
s z a r n i t o l v á l t ó k a t , e l ő l e g e k e t n y ú j t é r t é k p a p í r o k r a . V Á L T Ó ­
Ü Z L E T E megbízásból teljesiti mindenfé le értékpapírok vételét és eladását 
a legelőnyösebb feltételek mel le t t s foglalkozik m i n d e n a váltóflzletek keretébe 

tartozó üzletágakkal. Üzlet i órák: délelőtt Vi9—-Vil- ig, dé lután Vi5-ig . 
M a g y a r k i r . o s z t á l y s o r s j e g y e k f ő e l á r o s i t ó h e l y e I V . , F e r e n c z i e k -
t e r e 2 . s z á m . Kézi zálogüzlete i : IV., Karoly-körut 18., IV. , Ferencziek-tere 
és Irányi -u. sarkán, VII . , E irá ly -n . 57., VII I . , József -kömt 2. , Ül lő i -út 6. sz. 

K T n i ü l T R I í \ Tf * 2 Í T T T os. és kir. udv. pttakamüves, az olasz 
r V i r \ i \ r L i X X *3\J£J&I}JF király ö felségének udvari szállítója, 

BVDAPESTEH raktára: IV., Bécri-ataa t, gyára Réna-otea ?. 
D ú s a n el látott raktár l e g ú j a b b s z e r k e z e t ű k e t t ő s v a d á s z - f e g y v e r e k b ő l , 
go lyófegyverek, amerikai Winches ter serétes i smét lő fegyverek, forgópisztolyok, 
szalonfegyverek és pisztolyok, t ö l t é n y e k és v a d á s z - s z e r e k b ő l , m e l y e k 
J ó s á g á é r t k e z e s k e d i k . (Aimptttmtott 1808. éwbtn.) 

PÁRAM ÜVEGGYÁR RAKTÁRA 
GÖRÖG ISTVÁN 

BUDAPEST 
N.ker.Kossuth Lajosutcza 1b.si. 

Jwxpj vaJLauo-zXiÁ. rnA^xLeAvycíc-

&^€*Í julátvyco üaJhofV. 

Kérjen Ön árjegyzéket 
különnemű 

bélyegzőkről. 

© 

i 
7? 

^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ 10631 

L e g g y o r s a b b s z á l l í t á s . 

B u g g y an tabe tű - nyomdák 
különféle nyomtatványok 
házilag való előállítására. 

55 betorel frt—.701 253 betniel frt 2-40 
JO « « --85 254 « < %•-

127 « « 1-20 J 468 • « 3-60 
140 « t HO 640 « • 5 - -
211 « « 2-— j 809 « « 6 - -

J. L E W I N S O N , 
bélyegző- és betűgyár,. 

Wien, I., Adlergasse 13 V. 
Telefon 12179. 

Fiók: Odessa RnssLKanatnaja 12. 

Szolid ügynökök kerestetnek. 

+SoYányság+ 
Bsép tett teatldomok s D. Prmju 
Btalner * Co. Ber l in sröpon 
által. Aranyéremmel kitüntetve 

Pirii 1900, Hygiene-kiáUttás «. 
Hamburg 1901. 8—8 hét alatt 
mát 30 fontnyi gyarapodásért ke 
sesaég. Orvost rend. szerint. Salgo 
raftn beasül etes.Nem szédelgés.Szá 
mos köszönőlevél.Ára kartonunkén 
1 kor. 60 fillér. Postautalvány vaf-

utánvétül. Szállítja: 101K 

TÖRÖK J Ó Z S E F 
g y ó g y s i o r é s s , 

B n d a p e s t , 1 8 , K l r a l y - a . l S 

Tornaszer 
ugy a hadsereg, mint iskolák 
részére készen vagy megren­

delés szerint kapható 

Lopós G y u l a 
tornaszer-készi tőnél 

B u d a p e s t , I I I . k e r . , 
Z s i g m o n d - í z . 1 0 2 . 

Árjegyzék kívánatra 
meyküldetik. 10590 

Villanyos 
zseblámpa. 

Könnyű nyo­
másra azonnal 
világos villanyos 
fény sugárzik. 
Teljesen veszély­
telen. Könnyen 
és kényelmesen 
zsebben hordható 
E lámpát évekig 
lehet használni, 
mivel a kiégett 
battériát ujjal le­
het pótolni. Ára 

^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ teljesen felsze­
relve 3 K, fényszóróval i K. I'ót-
balleria darabonként 1 K. Előre­
fizetés vagy utánvéttel. 10616 

.1. KÖNIG, 
Wien, VH., Westbahnstrasse 36. 

Testesség, 
Kovertestuseg. 

H o g y n y ú l á n k k á l e g y ü n k a nélkül , 
hogy az egészségünknek ártson, használjuk 
a P i l u l e s A p o l l o - t , m e l y tengeri növé­
nyek alapján v a n előál l í tva és párisi orvo­

sok által jóváhagyva . 
E k ö n n y e n betartható 

gyógykeze lés elhajtja a túl­
ságos embonpoint csalha­
tat lanul és biztosítja rövid 
i dő a l a t t a kövértestüség 
gyógyulását m i n d a két 
n e m n é l . 

Ez a titka minden ele­
gáns hölgynek, ki nyúlánk 
és fiatalos alakját meg-

akarja őrizni. E g y üvegcse ára utasítással 
együtt K 6.45 bérmentve , utánvétte l K 6.75. 

J . K a t i é , P h a r m a c i e n , 5, P a s s a g e V e r -
d e a u , P a r i s (9U). 

Baktár B e r l i n b e n : B . H a d r a , gyógysze­
rész, S p a n d a u e r s t r a s s e 7 7 . 

Ausztria - Magyarországban : T ő r ö k J ó ­
z s e f gyógyszerész, B u d a p e s t , K i r á l y -

u t c z a 1 2 . 10467 

)V PILULES. 
£ APOLLÓ." 

Császárfürdő 
B U D A P E S T E N 

téli és nyári gyógyhely. 

Elsőrangú. E kénesvizn gyógy­
fürdő páratlan, gőzfürdővel í» 
legmodernebb iszapfürdőkkel 

o pompás ásványvíz uszodák-
S kai, hö- és kádfürdőkkel. 

Prospektus ingyen bérmentve. 

M i n d e n ü t t , m i n d e n g y ó g y t á r b a n k a p h a t ó . 

A házban és az utón nélkülözhetetlen szernek van 
elismerve 

Thierry 1 gyógyszerész balzsama. 
Legjobb hatású rossz emésztésnél és 

a vele együtt fellépő betegségeknél, mint 
felbölögés, gyomorégés, székrekedés, sav 
képződés, tultellség érzete, gyomorgörcs, 

étvágytalanság, kalarrhus, gynladás, 
gyengeségi állapot, felfúvódás stb., slb. 

Működik mint görcs- és fájdalom­
csillapító, köhögést szüntető, nyálkaoldo 
és tisztító szer. 

Postán legkevesebb szétküldés \& 
k i s vagy 6 n a q v üveg 5 K költség­
mentesen, 6 0 k i s vagy 3 0 n a g y fl"« 
1 5 K költségmentesen nettó. 

Kicsinybeni eladásnál a raktárakban 
1 k i s ü v e g á r a 3 0 f iUér , 1 ket­
t ő s ü v e g 6 0 f i l l é r . 

Ügyeljünk az egyedüli törvényileg 
bejegyzett zöld apácza védjegyre : «Icn 
d i e n . » E g y e d ü l e z v a l ó d i . 

Ezen védjegy utánzása, valamint 
más törvényileg nem engedélyezett, 
Igy forgalomba nem hozható balzsam­
gyártmányok v l s z o n t e l a d á s a tör­
vényileg tiltva van. i0b*' 

Egyedüli valódi 
BALZSAM 

aVédangyali gyógy-
tárból THIERRY A. 

Pregrada-ban, 
Rohitsch-Sauerbrunn 

mellett. 

T h i e r r y A . 
g y ó g y s z e r é s z Oentifolia-kenőese 

fájdalomszüntető, puhító, oldó, húzó, gyé-

f itó stb. Legkisebb postai srétknldes 
tégely 3 i f 6 0 f i l l é r . Kicsinyben, 

eladásnál a raktárakban 1 K 2 0 tülér 
tégelyenként. Főraktár BndapestM. 
Török J., dr. Egger L. I. gyógyszer­
tára ; LugOSOn Vértes. Közvetlen ren­
delések czimzendők: «SchutzeHgei 

Apotheke» des A. Thierry in Fre-
grada bei Rohitsch-Sanerbninn. 

— — - ~ — A z ö s s z e g e l ő z e t e s bekiU-
d é s e e s e t é n a s z á l l í t á s e g y n a p p a l e l ő b b t ö r t é n i * , 
m i n t u t á n v é t t e l é s a z u t á n v é t e l ! pó td í j Is m e g ­
t a k a r í t h a t ó , Így a j á n l a t o s a b b a z ö s s z e g e t e lőze ­
t e s e n u t a l v á n y o z n i é s a m e g r e n d e l é s t a s ze lvé ­
n y e n e s z k ö z ö l n i é s a p o n t o s c z i m e t m e g a d n i . 

Franklin-Társulat nyomdája, Budapesten, ( IV. E g y e t e m - u t c z a 4.) 

41. SZ. 1 9 0 4 (51. ÉVFOLYAM.) 
SZERKESZTŐ 

NAGY MIKLÓS. 
FŐMUNKATÁRS 

MIKSZÁTH KÁLMÁN. BUDAPEST, OKTÓBER 9. 
Előfizetési feltételek: VASÁRNAPI ÚJSÁG és 
POLITIKAI ÚJDONSÁGOK (a Világkrónikával) együtt 

egész évre 2 4 korona I égéi 
I félé 1 2 

Csupán a 
VASÁRNAPI ÚJSÁG 

( egész évre 1 6 korona 
I félévre _ 8 < 

A POLITIKAI ÚJDONSÁGOK I egész évr. ÍO korona 
(a Világkrónikával) 1 félévre _ O . 

Külföldi eloflietésekhe/. a postailag 
meghatározott viteldíj is csatolandó. 

A GESZTI KASTÉLY ÉS GAZDÁJA. 

Az ÖBEG geszti ház álmot lát — a régi nap­
jait. Pedig csak a múlt marad örökké 

^múltnak, minden egyéb változhatik. És 
most mégis azt képzelhetik a vén falak, mintha 
a múlt jelen lenne. Eleven a kastély, mint egy­
kor volt; staféták jönnek-mennek. Miniszter, 
házelnök, tanácsot kérő államférfi, sürgős haj­
ban levő ember érkezik várva vagy váratlanul. 
Zsibongás, pezsgés, sürgés-forgás van állan­
dóan, sétáló vendégek a parkban, sőt az a bizo­
nyos fekete szem (a camera obscura) is neki 

szegződik megint a kastélynak. A közönség 
megint látni akarja, hogy milyen; újólag di­
vatba jött. 

Hát épen csak olyan, mint volt, mikor itt 
nyaralt hatalma tetőpontján a nagy öreg em­
ber, a ki most csendesen alszik, nem messze 
innen, ősei közt. 

A mi a kastélyt illeti, semmit se változott, 
minden úgy van, mint volt a «generális korá-
ban», még a dolgozó-szoba is érintetlen. Az új 
gazda nem szereti a változtatásokat. A Tiszák 
nem változnak és a szokásaikon sem változtat­
nak. Verőfényben és borulatban egyformák. 

Mikor az idén először ment ki oda nyaralni mint 
miniszterelnök, az illető közegek előzékenyen 
felajánlották, hogy bevezetik a kastélyba a tele­
font és a távirdát, de a miniszterelnök vissza­
utasította : 

— Sokra becsülöm a modern tekhnika vív­
mányait, de Gesztre nem kérek belőlük. 

Tehát semmi külső jel se mutatja, hogy ez a 
kastély most az állami életnek központja. Pedig 
az, Tisza István mindenről tudni akar s a szinte 
kettőzött tevékenységet nevezi nyári pihenésnek. 

A miniszterelnök korán kel ós mindjárt ki­
lovagol, többnyire a fiával, István gróffal, a ki 

GRÓF TISZA ISTVÁN FIÁVAL ÉS VENDÉGEIVEL A GESZTI KASTÉLY TERRASZÁN. — Jelfy Gyula pillanatnyi fényképe után. 



Fénykép után 

GBÓF TISZA ISTVÁNNÉ. 

szintén érdekes fiatal ember; a mi az alábbi kis 
történetből is kiviláglik. Lipcsében, a hol jog­
hallgató volt, az idén egy hátas lovat bérelt, a 
lónak valami baja törtónt, úgy, hogy meg kellett 
azt fizetnie. A fiatal gróf megírta a ló katasztró­
fáját apjának, pénzt kért tőle a ló árának fejé­
ben és minthogy úgymond a lovat, melyet meg­
szeretett, haza akarja vinni, egyszersmind arra 
kérte, hogy küldjön egy lovászt, a ki elhozza, 
mert a vasúton szállítandó ló gondozásához a 
vasúti szabályzat szerint egy ember kell. A mi­
niszterelnök megküldte a pénzt a paripáért, de 
a kérelem másik részét megtagadta. «Nem érde­
mes, úgymond, egy rósz lóért egy embert olyan 
messzire fárasztani». Ám a fiatal tanuló bele­
nyugodott az atyai akaratba, de azért a magáét 
is keresztül vitte ós hazahozta a kedves lovát 
olyan módon, hogy maga jött vele egy vasúti 
rekeszben Lipcsétől Szalontáig. 

Geszten a reggeli lovaglás egyszersmind gaz­
dasági czélokkal van összekötve. A miniszter­
elnök egy-egy majorjához nyargal, hol a gazda­
sági teendőket beszéli meg kipróbált gazda­
tisztjeivel és cselédeivel, a kik többnyire ott 
születnek és ott halnak meg a geszti gazdaság­
ban. A legutolsó béres is fesztelenül beszélhet 
hatalmas gazdájával, a ki olyan egyszerű, hogy 
talán még az ispán úrral se lehet olyan bizal­
masan végezni. 

Mire a lovaglásból visszatér a miniszter­
elnök, már akkorra fölkeltek a vendégek, — föl­
téve, hogy háló vendégek is voltak — s a szíves 
háziasszony feltálalja a reggelit mindeniknek, 
maga öntvón a csészéjébe kávét vagy theát 
Miközben egy kis óra vidám beszélgetéssel 
telik el, melyben élénk részt vesz Tisza, ki min­
den keresettség nélkül figyelmes a vendégei 
iránt s egyforma velük szemben, tekintet nél­
kül a rangjukra. Maga néz be a szobáikba, 
hogy jól vannak-e ellátva s van a modorában 
valami sajátszerű melegség, melytől a vendég 
elfogódottsága menten levedlik s fesztelenül ott­
hon érzi magát a gazda és házi környezete 
közt. Barátjai megválogatásában nem vezetik 
az üres nagy urak léha szokásai. Mindig az 
egyént tekinti s nem a rangját ós társadalmi 
poziczióját. A barátságot úgy veszi, mint a jó 
bort, — becsét, erejét a régi volta adja. Haj­
dani pajtást el nem cserél újért, legyen az bár 
a legfényesebb név viselője. Volt iskolatársai­
val, nevelőivel meleg, bizalmas érintkezésben 
áll folytonosan. Góresi Kármán nevelője s Tóth 
István debreczeni építész iskolatársa például a 
legmeghittebb barátjai közé tartoznak. 

Keggeli után visszavonul a dolgozó-szobájába, 
hol az akták várják, melyeket a posta minden­
nap csak egyszer hoz: este hét órakor. Érdekes 
családi képek borítják az iró-szobát, mely a 

TiszaKálmán egykori dolgozó-szobájától messze, 
a kastély másik oldalán van. Az asztal mellett 
ez idő szerint nagy felbontatlan irat-csoma­
gok hevernek. Ezek az új választási törvényhez 
szükséges statisztikai adatok. A délelőttöt majd­
nem egészen itt tölti titkárjával, báró Skerlecz-
czel, hogy az estéli munkából fenmaradt ügy­
darabokat elintézze, mert restancziának nem 
igen szabad maradni. Gyorsan dolgozik és ki­
vált gyorsan határoz. A «siberozás» boldog, 
kényelmes napjai elmúltak a belügyminisz­
tériumban. 

Jellemző rá nézve az utóbbi két megjegyzés 
azokból az első méz nélküli mézeshetekből, 
mikor a kormányt átvette. 

— No, milyen az új miniszter ? — kérdezték 
bizalmasan a klubban a belügyminisztérium 
egyik'sok minisztert átélt korifeusát. 

— Nagyon kiváncsi, — felelte kurtán s nem 
minden gúny nélkül. — Azt akarja, hogy mi 
mindent megmondjunk neki. 

Fé'iykép után. 

GBÓF TISZA ISTVÁN IFJÚKORI ARCZKÉPE. 

Egy-két hónap múlva már ott volt a Tisza 
legnagyobb csodálói közt a korifeus. 

— No, kiváncsi-e még a miniszter ? — kér­
dezték megint. 

— Dehogy . . . Most már mi vagyunk a kí­
váncsiak. Rászoktunk, hogy mindent ő mond­
jon meg nekünk. 

Tehát kiváncsi mindenre és mindent ő mond 
meg, a legkisebb ügyekben is ő intézkedik s 
igazán elmondhatja, a mit Bismarck mondott 
a magdeburgi lakomán: «Egy falevél sem moz­
dul meg a tudtom nélkül.» 

Bár még daliás, fiatalos, mégis már jelentke­
zik szép tiszta kék szemeiben a Tisza Kálmán 
hires pislogása, de bár megvan ez a pislogás, 
idegei mégis bámulatosan rendben vannak, úgy 
hogy sok esztendei dolgot ad az ellenzéknek, 
míg azokat valamelyest megronthatja. 

Mikor a Felség fölhítta Bécsbe, mikor min­
den szétesőberr volt ós szinte az anarkhia 
kerülgette a szegény országot, e végzetes 
pillanatban a sajtó haragos fogcsattogtatása 
közt, az ellenzék tomboló gyűlöletétől kisérve 
szállott be a «Sacher»-be, hogy másnap dél­
előtt a királynál jelentkezzék, a hol őt vagy 
mást biznak meg a miniszterelnökséggel, de 
minden esetre referálnia kell a bonyodalmas 
helyzetről. 

Béggel az audienczia előtt egy előkelő politi­
kus kereste fel szobájában, hogy megnézze, ha 
fölkelt-e már — vagy talán le se feküdt a 
bizonytalanságok e rémületes éjszakáján, az 
ország és a saját vesztét vagy boldogulását 
eldöntő válúton. 

Tiszát e szemtanú már felöltözve találta, író­
asztalánál dolgozott, üdén, frissen, írásaiba 
merülve, észre sem vette a belépőt. 

— Készen vagy ? — toppant be hozzá. 
— Nem, de mindjárt elkészülök, — felelte 

Tisza nyugodtan és az írásaira hajlott. 
— Az Isten szerelméért, hát mit dolgozol ? 
— A geszti községi hitelszövetkezet szám­

adásait nézem át. 
De térjünk vissza a geszti házba, a hol körül­

belül még most is az ősi szokások divatoznak. 
Az asztalon hajdanta, még Tisza Lajos, a bihari 
adminisztrátor idejében mindig több volt a 
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teríték, mint a hány vendég, mert hátha ebéd­
közben jön valaki ? A geszti tiszteletes, meg a 
jegyző egyszer s mindenkorra megvoltak az ebéd -
hez híva. Ma se változott meg ez a nyájas, ma­
gától értetődő vendégszeretet. Mikor délben a 
harangszó megcsendülésekor ott hagyja dol­
gozószobáját, a hol ő az «ország» és besiet az 
ebédlőbe, gyakorta ott találja már tiszteletes 
Szabó István uramat és Tóth Mihály uram 
geszti nótáriust, szóval a «falut», melynek kiegé­
szítő része — trés faciunt collegium— ő maga, 
mint az első kompossessor. Itt most már a falu 
dolgairól esik szó ebéd alatt, nagy komolyság­
gal ós figyelemmel tárgyalván mindazokat, a 
melyek a legutóbbi képviselőtestületi gyűlés­
ben előfordultak, vagy a legközelebbiben elő­
fordulhatnak. 

A testedző lovaglás, vívás, tornászat, kug-
lizás szintén állandó mulatság volt Geszten 
minden időben. Tisza Kálmán is tornászás 
közben rándította meg a lábát, a mitől aztán 
élete alkonyán biczegett. Most a szelídebb 
lawn-tennis váltotta fel a tornát. Uzsonna 
tájon gyakran játszik a miniszterelnök a ka­
bátját is levetve, csorog róla az izzadság, 
Este felé rendszerint kikocsizik a család vala­
mely gazdaságba, leginkább a radványi ta­
nyára, a csikókat megnézni, de ilyenkor pus­
kát is visznek, mert a radványi sötét erdő­
ben fáczán ós őz is akad. A szép simmenthali 
tehenek mellett, melyek majdnem olyan szépek, 
mint a rátótiak, itt van még az angol telivér 
lovak tenyészete, melyek aztán a nagyváradi 
versenyeken futnak a pálmáért. 

A házigazda el nem mulasztja figyelmez­
tetni a vendéget, milyen szép szál magyar 
ember a két gulyása. Újra és újra gyönyörkö­
dik bennök s értelmes, okos beszélgetésükben, 
rajong a magyar parasztért s itt fenn a politikai 
körökben is a büszkeség szinte szertelen hevé­
vel beszól a magyar földnép értelmi erejéről és 
tisztességtudásáról. Anekdotái, élményei, a mi­
ket el szokott társaságokban mondani, mind a 
magyar paraszt bölcseségét, színes kiszólásait 
illusztrálják. Örömmel mutatja a politikusoknak 
a levelezését, melyet egy falusi paraszt kurátor­
ral folytat, ki az egyház ügyeiről értesíti egy­
szerűen, világosan, de megkapó logikával és 
értelemmel. A néphez való ez a mély vonzódása 
ki-kiüt rajta minden alkalommal. 

Tisza István birtokai közül Gesztet szereti 
legjobban ; ez a kedvencz, ez a székhely. Buda­
pest közvetlen közelében Kovácsiban is van 
kastélya, a hol a parlamenti ülések alatt is 
lehetne nyaralni, mert a fogatja reggel egy 
öreg óra alatt ide röpítheti és ülés után haza 
viszi. Azonfelül sokkal regényesebb, szebb hely, 
mint a szikes határú alföldi falu. Pompás, 
gondozott erdő szélén áll emitt a kastély, 
melyről egykori gazdája, gróf Tisza Lajos tré­
fálkozva mondogatta: «Kótezer holdas parkom 
van.» S valóban oly szép ez az erdő, hogy 
mesterségesen csinált parknak látszik, mint a 
hogy csak olyan park szép, mely magától nőtt 
erdőhöz hasonlít Ennek daczára is csak Gesz­
tet szereti a miniszterelnök, ha egy üres napja 
van, mindjárt ott terem. Hiába, a szülőföldje. 
A falu népét név szerint ismeri, még a kis gye­
rekeket is. Azelőtt a képviselőtestületi üléseken 
•s részt vett s ott ült az apró-cseprő ügyekben 
tanácskozva egész délutánokon át a község böl­
csei közt. A nép szereti s mo6t is minduntalan 
fölkeresi tanácsadás végett egy ós más nehéz 
bajában. Mikor a vadászatról jön, vagy a tanyá­
ról, már ott várja a kerítésnél egy csomó geszti 
ember. Egy öreg anyóka az adókönyvét hozza, 
"°gy «tessen kérem alásan megnézni, mórt 
róttak rám az idén annyi porcziót?» A minisz-
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terelnök tanulmányozza a könyvecskét s ha 
tudja, megmondja, miért adóztatták meg any-
nyira; ha nem történt hiba, megnyugtatja, ha 
hiba történt, maga jár utána, hogy kikorrigál-
tassók. És így tesz minden más panaszszal. 

Terjedelmes gazdaságának, mely mintegy 
húszezer holdra terjed, s melyhez hozzá 
tartozik Geszten, Badványon kívül, Vátyon, 
Mezőgyán, Gyanté, Sarkad - Keresztúr, Var-
sányhely, Kágya, mely egykor hires, jó baka­
tort szolgáltatott a Tiszáék pinczójébe, — úgy­
szólván minden mesgyéjét, minden barázdáját 
ismeri. Számtartójával, Töpler úrral apróra meg-
hány-vet minden teendőt, tudomást vesz min­
den eseményről, kérdezősködik cselédjei, állat­
jai felől. Töpler úr régi bizalmas embere a csa­
ládnak, a ki úgy ismeri már a gazda akaratát, 
ha nincs is ott, mintha Írásból olvasná, hanem 
azért ha a politika haza nem engedi sokáig a 
grófot, föl-fölszalad Budára ad referendum. 
S a nagy politika fölkavart hullámaiban 
peroráló deputácziók, tanácskozó miniszterek, 
referáló főhivatalnokok, antichambrirozó kép­
viselők ós országnagyok lelketbénító tervei, 
machinácziói, egymást keresztező sakkhúzásai 
között e khaoszbnn valóságos öröm a Töpler úr 
megérkezése. 

Gürgeí Juntufné n. Uptlmy Jolántn báróné fényképe után. 

VADÁSZ-ZSÁKMÁNY. 

Mintha maga a kis alföldi falu toppanna be 
üde levegőjével, friss szénaillatával a minisz­
terelnök dolgozó-szobájába. Csengethet már oda­
lenn a portás, a radványi tehenek kolompja az, 
roboghatnak lenn a Szent György-téren az ér­
kező fogatok, csak a geszti lovak patkójának a 
csattogását hallja a palota ura s kiszól a titkár­
jának : 

— Üzenje le kérem a portásnak, hogy már 
nem vagyok itthon. 

Pedig voltaképen csak most van ő otthon, 
mikor Töpler úr előadásában lelki szemei előtt 
ellóptetnek a geszti tehenek, a csikók, a béresek, 
és mindazok, a kik után kérdezősködik. 

x—y—z. 

A FEKETE FOGAT. 
(A mi külön meséink.) (Folytatás.) 

Irta MIKSZÁTH KÁLMÁN. 

Szóval valóságos zsarnok volt a kurta nyakú 
Bédeky. S ha már katona nem lehetett, a hol 
embereket apríthatna, kisebb hatalommal is 
beérte. A szerencse kedvezett neki a szabad-
ságharcz vége felé. Az eddigi szolgabíró, Hor­
váth Pál beméne egykor a templomba, hol is a 
tulajdon testvéröcscse, Horváth Domokos volt 
a prédikáló pap, ki a következő textust választá 
aznap ünnepi beszédje anyagául: 

Legyen az Istennek hála, 
Hogy nincs az országnak királya. 

Ez a debreczeni függetlenségi nyilatkozat 
hírének hatása alatt volt. Szép paprikás beszé­
det vágott ki, melylyel megríkatta és feldühíté 
hallgatóságát. Hát még a könyörgés! Könyör­
gök hozzád Úristen, hogy ne segíts a német­
nek, mert bizony megjárod vele, stb. 

Nem lehet egyébiránt folytatni, mert Horváth 
Pál szolgabíró uram is bedugta a füleit, kiro­
hant a templomból, aztán becsomagolt, kocsira 
ült és meg sem állt, csak mikor már túl volt az 
ország határán. Otthon csak egy levelet hagyott, 
hogy «csináljátok a többit magatok, én már 
nem kérek belőle.» 

Ahhoz a «többi csinálni valóhoz* választot­
ták meg aztán az üres helyre szolgabírónak 
Bédekyt, így csöppent a hatalomba, a mi 
után teljes életében sóvárgott. A hatalom és a 
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ők maguk se vették egész komolyan. Csak mo­
solyogtak rajta. Boszúság fogta el Rédekyt, 
hogy a fegyelmet sehogy se birta fentartani, 
elhatározta, hogy drákói szigorral lép fel annak 
meglazítói ellen. 

Egy nyári délután künn a kertjében csibuko-
zott eltakarva híres hársfája lombjaitól s hall­
gatta, a mint a gyakorlatról hazatérő paraszt 
csapatok katonás ütemű léptekkel elhaladnak 
a kert mellett. Tetszett neki, hogy oly szépen 
taktusra dobban a föld, mintha igazi katonák 
taposnák. «Ez az én művem» gondolta eltelve 
kevélységgel. 

Szemben a falusi nemzetőrökkel kékkői tótok 
jöttek, asszonyok, férfiak vegyesen s alkalmasint 
Gyarmatra igyekeztek a másnapi vásárra. Kö­
szöntötték a nemzetőröket: 

— Dicsértessék a Jézus Krisztus ! 
— Mindörökre Ámen ! — fogadták a mi fegy­

vereseink. 
Eédeky dühösen ugrott fel, hogy a hadnagyot, 

Blavinka segédtanítót összeszidja, a miért nem 
tudja katonáit ülendő köszönési formára taní­
tani, de ezalatt egy kis párbeszéd kerekedett a 
tótok és a miliczia közt. 

— Miféle istennyila az a kezetekben, hé ? — 
kérdezte egy hang tótul. 

TENN1SZEZÉS A GESZTI PARKBAN. 

parancsolás volt a szenvedélye. A hatalomból 
pedig sohase jutott annyi egy-egy embernek, 
mint most. Olcsón is adták s nem igen korlá­
tozta azt most semmi. A parancsolás azonban 
nem volt könnyű, mert nem volt, a ki engedel­
meskedjék. A feloszlási proczesszus nagyon előre 
volt már haladva, a hadsereg züllőben, a vár­
megye romokban. Nem volt már semmi földi 
tekintély, semmi felsőség, se Kossuth, se Gör-
gei. Még a pénz se. A pénzben se hittek. Ez 
már a világ vége. 

Kiki a saját felelősségére dolgozott. Apró 
diktátorok támadtak, a kik fölött nem állt más 
törvény, csak a saját akaratuk. Voltak, a kik 
már nem biztak a magyar ügyben s siettek a 
bőrüket biztosítani, voltak ellenben, a kik még 
mindig tovább szőtték a nagy nemzeti álmot. 
Majd csak történik valami. Nem lehet az, hogy 
az Isten teljesen elhagyjon. Hiszen azért 
Mindenható, hogy ilyenkor lépjen közbe va­
lami csodatettekkel. Talán felajánlják a ko­
ronát egy muszka főherczegnek? Talán Andrássy 
hozza el a törököt segítségül? 

Eédeky is a rajongókhoz tartozott s nagy 
buzgalmában fölfegyverezte járásában a férfia­
kat, ki dárdát kapott, ki kopját, ki lándzsát, 
még a gyerekek is fegyver alá Boroztattak s 
egész nap gyakorolták magukat a réteken, de 
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CSIKÓKAT NÉZI. 

— Dárdák, atyánkfia, — felelte a helybeli ka­
tonák egyike. 

— Uczczu hopp, és mire való az kenteknek ? 
— Találja ki kend! 
— Hát jó lesz rajok békát tűzdelni, — neve­

tett a tó t 
Mire nagy röhej támadt a nemzetőrök és a 

tót leányok, asszonyok közt. De ott benn a ke­
rítés mögött vérbe borúit a Eédeky szeme. Hej, 
ki meri a magyar fegyvereket gúnyolni ? Oda­
futott a kerítéshez, mint egy ugrásra kész tigris 
és nyomozni kezdte indulatosan: 

— Ki mondta azt, hogy békát fognak tűz­
delni a dárdákra? Ki mondta? 

Szuhánszky János nemzetőr tisztelgett a dár­
dájával s rámutatott egy hórihorgas öreg tótra, 
a ki gereblyóket és lapátokat vitt a vállán. 

— Ez mondta, uram. 
— Fogjátok meg és verjétek vasra, — paran­

csolta zordonan. 
A nemzetőrök a mutatott alakra rohantak, 

hogy legyűrik. De az egy csöppet se ellenkezett. 
Olyan jó, türelmes ember volt, mint az aludt t e j : 
hagyta lefolyni a dolgokat a maguk medrében. 
Lesz a mi lesz. A szolgabiró olyan mint a vég­
zet, annak az akarata ellen úgy sincs patika. 
Hát vigyetek be, no hadd lássam, mi lesz ? 

A többi társai eloldalogtak és csak félénken 
suttogva mesélték a szomszéd házakból össze­
futott asszonyoknak, hogy mi történt. 

— Egy kis tréfát eresztett meg a mienk Janó 
Kobolnyik s ezért mostan elfogták. 

— De egy tréfáért! 
— Hja, az ördög tudná mikor, mitől forr fel 

a nagy urak epéje ! 
Mind elszéledtek a tótocskák, csak egy szép 

szöszke leány maradt az öreg tót mellett, kérő -
leg téve össze kezét s tekintetét a szolgabi ró ra 
mélyeszté, ki a kerítés mellett állott. 

— Ne tessék bántani, kérem alásan. Hiszen 
se nem lopott, se nem rabolt az én szegény 
apókám. 

Eédeky dühösen förmedt r á : 
— Csitt, ne csipogj! Hozzátok be azt az áruló 

gazembert, hadd végezzek vele. 
Ezzel megindult a kanczellária felé, a két dár­

dás pedig közbül vette a tótot és kisérte utána. 
Az egyik dárdás szemet vetett a csinos lányra, 

a ki nem maradt el mellőlük, — megkérdezte a 
fogolytól: 

— A kend lánya ez ? 
— A vak is láthatja, hasonlít hozzám. 
— Mint a tulipán a bocskorhoz. 
— Mi a neve? — kérdé a másik nemzetőr, 

Bente József nevű. 
— Borka. 

— Hát kendnek mi a neve ? 
— Én is János, Isten is János, — tréfálko­

zott a rab, — vagyok a Kobolnyik János. 
— Ej, ej, Kobolnyik János, jobb lett volna 

kendnek vakon születni, mintsem a mi szolga-
birónk kezébe kerülni. 

— No, már azt nem szeretném, — kedélyes­
kedett tovább Kobolnyik, — már akkor inkább 
csak a kendtek szolgabirája születhetett volna 
siketnek. 

— Pszt! Kendben az ördög lakik, — piron­
gatta Bente. — Elhallgat mindjárt! Nem látja, 
hogy ki megy ott elől? Hátha meghallja? 

— Bánom is én, — felelte vállvonogatva 
Kobolnyik, egyet rántva a rézkarikás tüszőjén, 
mely a hasát bontotta. 

Ily beszélgetésben mentek végig az udvaron, 
hol a nagy eperfánál ott állt még a régi kaloda 
(a mogyorófa pálcza mellett a legszükségesebb 
közigazgatási szerszám), a folyosón meg a deres 
terpeszkedett, a szolgabiróné leanderjei társa­
ságában. (A kellemes és a hasznos egymás 
mellett) 

Kobolnyik János látta útközben mind a két 
mesterséget s szerette volna eltalálni, melyik­
ből lószen része. Hiszen körűlbelől egyre megy. 
Mindeniknek vannak kellemes és kellemetlen 
oldalai. A kaloda nem nagyon fáj, de hossza­
dalmas. A deres nagyon fáj, de nem tart soká. 

A folyosóról nyílott a kanczellária, hol egy 
czifra hajdú ácsorgott, a ki ajtót nyitott először 
a szolgabírónak, azután a két nemzetőrnek, a 
kik leeresztették dárdájukat s úgy kisérték be a 
rabot, mikor azonban a Borka is be akart 
menni, intettek neki, hogy nem szabad. 

— Te künn maradsz, húgom. 
— Vigyázz a lapátokra és a gereblyékre, — 

szólt hátra az apja, ledobván hátáról az árúkat 
Borka tehát leült az ambitusra, hogy meg­

várja, míg az öreggel végeznek. Szomorú is 
volt, mérges is volt. Szidta magában az öreget, 
hogy minek olyan szabadszáju, ni most is mi­
lyen galibába keveredett s ezt el is panaszolta 
a hajdúnak, a ki részvéttel volt iránta és meg­
biztatta : 

— Ne félj, hisz meg nem eszik. 
Hogy mi folyt bent a kanczelláriában, nem 

lehetett tudni, hir onnan ki nem jött. Egyszer 
egy fiatal esküdt kinyitotta félig az ajtót (hal­
lani lehetett a tollak perczegését) s kiszólt a 
hajdúnak: 

— Eredj András a hadi törvényszékért! 
— Jaj mi az a hadi törvényszék ? — kérdezte 

Borka aggódó arczczal. 
— Az a hadnagy, Blavinka, meg a hely­

beli szűcs, most őrmester, meg a Virgoncz ker­
tészlegény, most káplár. 

Nehéz kő esett le a Borka szivéről, meg­
könnyebbülten sóhajtott fel. 

— Hát ezek emberek ? 
Ő azt hitte szegény, hogy valami kinzó esz­

köz, a minőket a kékkői várban látott. 
A hajdú épen indult már, mikor maga a szol­

gabiró lépett ki az ajtón, utána kiabálva : 
— Megállj! Azonnal jöjjön ide a Leppencs 

czigány is. 
— A hegedűjével ? 
— Szamár vagy. 
Nem sokára visszajött a hajdú (de Borkának 

ez tengernyi idő volt) aztán egyenkint szállin­
góztak be a meghívott alakok. A hajdú magya­
rázta Borkának : Ez a hadnagy, ez a káplár, ez, 
az őrmester. De hát az mind csak olyan bohó­
ságnak látszott, mert nem volt rajtok katona­
ruha. (Folytatása következik.) 

HÚSZ ÉV MULTÁN. 
Dombtetőről völgybe nézek, 
Hová selymes, zöld vetések 
Lágy, hullámos csíkja fut; 
Ott kígyózik csöppnyi csermely, 
S ah, nem birok a szivemmel, 
Látván ott egy kis falut. 

Én falum, hát itt vagy, itt vagy ! 
Ben szép lettél; szinte ifjabb ! 
Látod, én is itt vagyok, 
Ám sok ősz szál van hajában, 
Ifjúként ki hajdanában, 
Fájó szívvel itt hagyott. 

Csak hogy végre itt vagyok hát! 
Üdvözöllek, kis lakocskák, 
És te karcsú, szép torony ! 
Nézzetek rám oly szeretve, 
Mint a csintalan gyerekre, 
Ki itt játszott egykoron. 

Hány nagy, új ház, a hol járok; 
Ejnye, hisz te szinte város 
Lettél immár, kis hazám. 
De nem az új, csak a régi 
Dobogtatja és igézi 
A szívemet igazán. 

Tóth István amateur fölvétele. 
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Tűnődöm egy nagy kapuban : 
Ez a ház-e az csakugyan? 
Nincs rajt régi semmi se: 
Nem az az arcz, sem a forma : 
Csak a szívem zakatolja: 
Hogy annak kell lennie. 

Hej, másként van sok a kertben, 
Mint a hogyan én ismertem : 
Sok hagy engem hidegen . . . 
Hogy az mégis, arra rávall 
Egy-egy vén fa, s lágy zajával 
A kis patak idelenn. 

Sok idő telt: hosszú húsz év, 
A mióta elbucsúzék 
Tőled, árnyas kis berek, 
Állanak még mind a hársak. 
0, egy röpke pillantás csak, 
S azonnal rád ismerek. 

Benned, holdas, csendes éjen, 
Hányszor ültem merengésben, 
13 mennyi titkos sejtelem, 
Ifjúságom mennyi vágya, 
Eöpke búja, boldogsága, 
Eezgett át itt lelkemen. 

Te is állsz még, vén almafám, 
Hej, a törzsed hatalmas ám ! 
S ni, a vízszintes nagy ág 
Szinte szól, reám kacsintván, 
Hányszor ringatott kis hintán ; 
S nem bánta, kötél ha vág. 

Pedig más is van rováson: 
Megszenvedted rósz szokásom, 
Mert hisz minden lány nevét, 
A kiért a szívem lángolt, 
— Megdöbbenve látom, hány volt — 
Farigcsáltam én beléd. 

Zsonganak, miként a méhek 
S hordanak lelkemre mézet 
Édes, szép emlékeim . . . 
Madár dalolgat csicsergve 
S önfeledten egy más kertbe 
Elvezetnek lépteim. 

Bolyongok a temetőben, 
Került új hant bele bőven 
Annyi hosszú év alatt ; 
Hány fekszik itt már, ki drtíga 
Volt szivemnek 8 hány virágra 
Forró könnyek hullanak. 

Nem nézlek már, sír-írások, 
Mert, szivemből mit kiástok, 
Szörnyen tép a fájdalom. 
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Itt ülök a fűzfa árnyán 
S könnyeimmel búsan, árván 
Ezt az egy sírt áztatom. 

Csöndesül a szív verése; 
Sejti tán, hogy pihenése 
Majd e földben lesz alant. . . 
Lemegy a nap ; nyugalom van 
S leng felém lágy fuvalomban 
Falumból az estharang. 

Mares Ödön. 

HADIK HUSZÁROK. 
Irta Földes Imre. Előadta a Vígszínház 1904. okt. 5-én. 

Az új vígjáték szerzőjét már néhány eszten­
deje ismerjük az Akadémiából. Újabban ő szokta 
elnyerni a különböző nemű vígjátékokra kitű­
zött pályadíjakat, különösen ha «egyenlő értékű 
művek közül a verses formájúak előnyben része­
sülnek*. Számos koszorúja már a Nemzeti Szín­
ház igazgatóját is megindította, a múlt évad 
végén szinrehozta *A király arája* czímű darab­
ját, mely szintén előzetesen száz aranyat nyert. 
De sikere csekély volt, a mint ez nem ritkaság 
sem koszorús, sem koszorútlan magyar drá­
máknál. 

Most a Vígszínház már második darabját 
hozza ki színpadára, nem csekély ambiczióval 
ós költséggel. Mert azt nem szabad elfelednünk, 
hogy voltaképeni diadalait, népszerűségét, sike­
reit ez az intézet nem az Akadémia kitüntette 
pályaművek előadásainak szomorú terén keresi; 
és hogy Mária Terézia testőreinek, huszárainak, 
minisztereinek fölruházása nem csekély pénzbe 
kerül. A «Hadik huszárok* ama bizonyos évi 
áldozat, melyet e színház az úgynevezett iroda-

Jelfy Gyula pillanatnyi fényképei. 
RÉSZLET GRÓF TISZA ISTVÁN RADVÁNYI GAZDASÁGÁBÓL. 

lomnak, jelesül a magyar irodalomnak szokott 
hozni. Ezen áldozat füstje ritkán száll az ég 
felé . . . 

Ifjú szerzőnk lirai, nem pedig drámaíró ta­
lentum. Mesemondásra nincsen képessége, al­
kalmas tárgy megválasztására sem ; jellemet 
alkotni nem tud, életet vinni a színpadra még 
kevósbbé. Innen van, hogy drámája nem érde­
kel és négy felvonása nyolcznak tetszik. De 
szépek a versei, s ez épen a veszte. A rímes, vé­
gig rímes dráma újra divatossá válhatik a fran-
cziák hatása alatt, Eostand zajos sikerei nyo­
mán ; de drámaivá nem lesz soha. Mert gyönyörű 
a rim — különösen ha ép — a szerelem ihletett 
és zengő ajakán; és mindig komikusan hat, 
ha vele egy csattanó gondolatot fejezünk ki; de 
kinos és idegessé tesz, ha mindenütt jelen van. 
Földeslmie vígjátékának vannak részei, melyek 
egyenesen sóvárognak a nyugalmasabb próza 
vagy legalább is a rímtelen «blankvers* után. De 
az ifjú szerző műve irása közben egyre a verses 
darabok előnyére gondol s azért csak ontja a 
rímeket tovább is «invita Minerva*. 

Annál kedvesebb aztán kárpótlásul ott, a hol 
elemében érzi magát s lírai hevülete egész a 
refrainig ragadja. Althan grófnő csinos tirá­
dája Hadikról, melyet a főmarsalhoz intéz, e 
visszatérő sorral van megkomponálva: S ön 
gyűlöli Hadikot, mert magyar. Az egész kis 
játék hatása ebben a tirádában tetőződik, mert 
a szerző itt azt csinálja, a mire igazán van 
képessége és ezt a félig lirai, félig szatirikus 
kitörést T. Halmi Margit ritka intelligencziá-
val, finomsággal, Ízléssel, nemes mérséklettel 
adja elő. Igaz, a gondolatnak e refrainszerfi 
visszatérése nem eredeti; elég ha Jago példá­
jára utalunk: Tégy pénzt a zsebedbe, vagy a 
mi még közelebb állt hozzá s mélyebben hat­
hatott rá, «Endre és Johanna*-ban Erzsébet 
intő szózatára: Kopogtass nődnek ajtaján. De 
ez semmit sem von le e kis költemény hatá­
sából. 

Még egyszer visszatér e lirai erő és pathosz 
a szerző lantjára: a második felvonás tábori 
jelenetében, hol elbúsult magyar vitézek sirat­
ják ötven társukat, kik idegenben, idegen czé-
lokért hullottak el, és nemzetüket, mely csak 
akkor hű, ha idegenért küzd, de rebellis, ha a 
maga javáért emel fegyvert. A nagy történeti 
igazságok komor szele ér itt bennünket; egy­
szer már egy más magyar iró ugyanebben a 
színházban merész és velős igékkel kimondott 
itt egy ily igazságot: Fényes Samu első drámá­
jában Esze Tamás hirdette az örökké egy s 
változatlan jobbágysorsot, megrázó s igaz sza­
vakkal. 

Van itt hát szép vers, többféle fajtábóL Dráma 
azonban igen kevés akad. Földes Imre egy so­
vány anekdotát dolgozott föl arról a tuczat bal­
kézre való keztyűről, melyet a gonosz májú Nagy 
Frigyes küldött Mária Teréziának. A megsértett 
királynő elhatározta, hogy boszút áll e súlyos 
sértésért és elküldi katonáit Berlinbe, hogy a 
jobb kézre való keztyűket erőszakkal hozzák el 
a porosz király országának szivéből. Hadik ge­
nerális be is veszi huszáros rohammal a porosz 
fővárost és elhozza ama bizonyos keztyűket. 

Kis mustármag már sudárba szökkent s lett 
belőle terebélyes nagy fa. Csekély mesékből 
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világraszóló nagy művek keletkeztek. De ott 
is, emitt is a természet hatalmas teremtő, alkotó 
ereje munkált. A mi szerzőnkből, legalább ma 
még hiányzik ez az erő. Udvari intrikus komé­
diát csinált a krónikás adomából és sovány lele­
ményének száraz virágait aggatta a sovány testű 
mesére. 

Althan grófné, tüzes fiatal özvegy, szerelmes 
a szép magyar generálisba, de ez már másnak 
adta a szivét, az ártatlan falusi szépségnek, 
Francziskának. Sőt már az esküvőjüket ünnep­
lik Bécsben, mialatt Schönbrunnban azon törik 
a fejüket diplomaták és tábornokok, kit küldje­
nek az esztelen, vakmerő vállalat élén Berlin 
felé. Althan grófné ráveszi Khevenhiller hercze-
get, a királynő kamarását és a főmarsalt, hogy 
Hadik jelöltségét támogassák ; el akarja szakí­
tani a nász napján a szerelmes férjet fiatal hitve­
sétől. De terve nem sikerül, mert Hadik ma­
gával viszi kis gerliczéjét a háborúba. Velük 
együtt megy akarata ellenére egy Erdődy gróf 
is, a ki szerelmes Hadiknéba. 

A magyar generális fényes győzelmeket arat, 
felesége mindig vele van. Ott botorkál mindig 
láb alatt a bécsi Sitten-comission elnöke is, hogy 
miért: az isten tudja. Nekünk folyton azon kell 
aggódnunk: mit csinál addig az erkölcs Bécs­
ben, mig ez az operetté-figura itt kuplézik ? 
Erdődy megvallja szerelmét a fiatal asszony­
nak, de csakhamar belátja, hogy itt semmire 
sem megy, a szerző pedig, hogy ezzel a talpig 
becsületes asszonynyal nem lehet drámát csi­
nálni. Ennélfogva Althannénak kell megjelen­
nie, természetesen álruhában, hogy a megrekedt 
szekeret a kátyúból kisegítse. 

Csodálatos: a kis grófnő, a ki mindent tud, 
azt nem is sejti, hogy Hadikné itt van a tábor­
ban, sőt Erdődy is. Nosza tehát megrágalmazza 

a generális előtt hitvesét, hogy míg ő a csata­
mezőn vérzik s verejtékez, a menyecske Bécs­
ben Erdődyvel mulat. Könnyen kaczaghat ezen 
a mi hadvezérünk: sátrában az asszony, szivé­
ben az édes biztosság. S mikor a kis Franciska 
meg is jelenik, Althanné meg van semmisülve. 
De a híres huszár kivágja a bajból huszárosán: 
azt mondja, hogy a grófnő nem ő utána szalad­
gál, hanem Erdődy után. Hadikné elhiszi neki. 
Es miért ne higyje? A mézes hetekben egy jó 
asszonyka mindent el szokott hinni. 

A vén bolond erkölcsrendőr megkéri Althanné 
kezét. Hadik beveszi ostrommal Berlint, mint 
utólag szavahihető tanuk előadásából értesü­
lünk. A berliniek adnak ugyan egy tuczat kez-
tyüt a vezérnek, de megint balkézre valót. 
Miért ? Mert még i s . . . a német Az egész tár­
saság visszatér Schönbrunnba; Althanné nőül 
megy Erdődyhez; az osztrák urak dühöngenek 
Hadik nagyszerű győzelmén; 4—6 trombitás 
kurucz nótákat játszik a schönbrunni parkban. 
Negyedszer s utoljára a függöny legördül. 

# 

Nem az itt a hiba, hogy kevés történik a 
darabban, sőt felesleges dolgok is megesnek 
benne. Csakhogy töredékes, mozaikszerű az 
egész, a sok epizód belejátszik egymásba, nyug­
talanít bennünket s nem engedi, hogy egyetlen 
fontos dolog a sok kicsiségnek végkép föléje 
kerekedjók. 

A színház maga is érzi ezt: a jeles művészek 
nem birnak valami jeleset produkálni. Ők nem 
tehetnek róla; csak a meggondolatlanság fog­
hatná rájuk hirtelen, hogy ők "ezt a stílt nem 
birják meg; gondoljunk vissza Herczeg Ferencz 
Ocskayjának tökéletes előadására. De mikép 
kialakult, jól kidolgozott jellem nincs a kezdő 

e félszeg munkájában, nincs benne szerep sem. 
Fenyvessy Emil férfias, szép Hadik; elegáns 
és megnyerő Erdődy Tanay Frigyes ; Hegedűs 
kitűnően mondja el néhány erős ós szenvedé­
lyes sorát; sok igyekezettel s hozzáértéssel for­
málja Tapokzai egy léha gárdista elsietett 
alakjai Halmi Margit nevét már említettük-
ez a színésznő nagy művésze a beszélés mes­
terségének ; tiszta, átható elme, mély szív 
ragyog ki minden szavából. Komlóssy kis­
asszony, a Vígszínház új tagja szintén rokon­
szenves, értelmes színésznő. A charge-ban Ba­
lassa diplomatája áll első helyen, csupa szatíra 
ée tudatos gonoszkodás ; Szeretni parasztfigurái 
mindig kitűnőek, most i s ; Vendrei széles komi­
kuma sokat enyhít szerepe felesleges voltán. 

A nagy és előkelő közönség barátságos me­
legséggel hívta a szerzőt s mikor látta meg­
jelenni fiatal, csaknem gyermeki alakját, biz­
tatón tapsolt neki, tele szíves jóindulattal. Azt 
mondta, a mit mi gondoltunk: ily ifjú s máris 
eljutott a szinpadig; ha megnő és nem restéi 
tanulni is kicsinyt, még az igazi sikerekig is 
eljuthat. Dr. Sebestyén Károly. 

A KÖRÚTON. 
Egész nyáron ugyancsak kényelmesen lehe­

tett Budapest utczáin sétálgatni; nem igen kel­
lett kerülgetni egymást, még a széles körutakon 
sem. a hol máskor olyan nagy a sürgés-forgás. 
A mint azonban beköszöntött a nyár utolja, 
bezzeg megváltozott minden : megérkezett a sok 
ezernyi diák, haza jöttek a nyaralók a Tátrá­
ból, a Balatonról, egyéb üdülő helyekről s 
valóságos nyüzsgő emberáradat lepi el az ut-
czákat. 

A megérkezők mindjárt sietnek ki az ut-
czákra, találkozni az ismerősökkel, egy-egy kis 
futó tracscsban kikérdezni azok egészségi álla­
potát, a nyaralás lefolyását, aztán élvezni a 
fővárosi mozgalmas életet, szemlélni az ember­
tömegeket, a robogó kocsikat, a kirakatokat, a 
hirdető oszlopok czifra plakátjait, szóval mind­
azt, a mi a nagy városok utczai életéhez tar­
tozik. Mert bizony csak vonzó mindaz, kivált 
ha az ember egy darabig nélkülözte. Sőt így 
eleinte még az ujságáruló rikkancsok éles lár­
mája is szinte jól esik. Hiába, a nagy város 
zajához tartozik már az, a mit szívesen cserél 
fel ugyan a telivér fővárosi ember a hegyek 
fáinak méla zúgásával, a Balaton hullámainak 
csendeB csobogásával egy időre, de aztán mégis 
örül, ha nyár végén visszakerülhet a neki oly 
kedves fővárosba. 

Igaz, hogy tavaszra megint megunja s akkor 
újra siet a csendes vidékekre, de Ősz felé ismét 
csak olyan örömmel tér vissza a lármás, örökké 
zajgó fővárosba, mint a hogy most haza jött 

EGYVELEG. 
* A milanói székesegyház főoltára fölött látható 

Szűz Mária-kép vert aranyból készült keretét négy­
százezer koronára becsülik. A keretet ritka nagy­
ságú igazgyöngyök és drágakövek díszítik. 

* Kopenhágában férfiak részére főzési tan­
folyam nyílt meg, melyben irodában alkalmazottak, 
diákok vagy olyanok, kik családi otthonnal nem 
birnak, egyszerű ételek elkészítését elsajátíthatják. 

* Állatok a színpadon. Arisztofanesz óta senki 
sem akadt, a ki az állatvilágból merítette volna 
színműve alakjait. Most azonban Edmond Rostand, 
a hírneves franczia drámaíró, kinek színdarabjait 
a «Cyrano deBergeraci-ot, a «Begényesek»-et és a 
cNapkeleti királykisasszony»-t nálunk is eló'adták, 
irt egy olyan darabot, melynek szereplői csupa ma­
darak, illetve az illető színész madarakat személye­
sít. A darab, melynek czíme tChanteclaire* lesz, az 
idei párisi színházi idény legnagyobb szenzácziójá-
nak készül és a • Gaité»-színházban fog színre 
kerülni. A főszerepet, a kakast, Coquelin fogja ját­
szani. 

* Az üveglemez az egyetlen tárgy, melyet semmi­
féle madár, legyen az házimadár vagy vadon élo, 
felismerni nem képes. Még a legélesebb szemű 
sólyom madár is vakon neki rohan az üvegtáblá­
nak, a házigalambok pedig a dúcz elé tartott üveg­
táblának szintén neki repülnek. 

* Algírban a lovak száma túlhaladja a lakosok 
számát 

* A halász-horgok mostani formája ugyanaz, 
mint ezelőtt kétezer esztendővel volt, csak az 8 ny*| 
változott, a mennyiben a horgok régente bronzból 
készültek, most pedig aczélból készülnek. 

4 1 . SZÁM. 1904. 5 1 . ÉVFOLYAM. 
VASÁBNAPT TLTSÁft 701 

1902. évi buenos-ayrési fénykép után. 

CZETZ JÁNOS. 

CZETZ JÁNOS 1848-49-IKI TÁBORNOK 
1822—1904. 

Messze tengeren túlról, a dél-amerikai Argen­
tína köztársaság fővárosából, Buenos-Ayresből 
jött a hír, hogy a magyar szabadságharcz egyik 
kitűnő katonája és vezére, Czetz János honvéd­
tábornok ott meghalt, 82 éves korában. Egy 
hónappal halála után jutott el hazájába a hős 
tábornok elhunytának gyászhíre. A nagy idők­
nek most már csak egy tábornoka él még: Gör-
gei Arthur. 

Czetz János 55 esztendővel ezelőtt hagyta el 
hazáját, aztán tíz évvel később a hontalanság 
útja elvitte a messze világrészbe, s ott is újabb 
dicsőséget és tiszteletet szerzett a magyar név­
nek. Előkelő műveltségű ember volt, képzett 
katona, jeles hadi mérnök, a tudományok sok 
ágában jártas. Nemcsak a kardot tudta jól for­
gatni, hanem a tollat is. A katonai szakiroda­
lomban már korán ismert névre tett szert és 
1848-ban a bécsújhelyi akadémiában végzett 
fiatal tisztet szívesen alkalmazták a magyar 
hadügyminisztériumban. 

A szabadságharcz után előbb Európa külön­
böző államaiban élt, később Buenos-Ayresben 
telepedett meg állandóan. Itt katonai jelességé­
nek nagy tér nyílt, a kormány megbízta a ka­
tonai műszaki iskola szervezésével, ő maga is 
tanított s a köztársaság hadseregében lassan­
ként az ő tanítványai foglalták el a legfőbb állá­
sokat. Czetz szive mégis mindig a régi hazához 
vonzódott állandóan, levelezett erdélyi ismerő­
seivel és a mint öregebb lett, annál inkább 
vágyott haza. Az agg katonának egyengették is 
a messze utat, Széli Kálmán miniszterelnök 
anyagilag is lehetővé igyekezett tenni hazatéré­
sét. Am szemevilága kezdett homályosulni, teste 

is megtört. Félszemére megvakult az utolsó 
években. Haza küldött leveleit már diktálta, ide­
gen nyelven. De 1904 augusztus 24-ikén tulaj­
don kezével irta Kuszkó Istvánhoz, a kolozsvári 
ereklye-múzeum őréhez utolsó levelét. Űj hazá­
jában tisztelői két évvel ezelőtt ülték meg 80-ik 
születésnapját s azóta kevés hír jött a hazába 
az agg vitézről, mígnem most szeptember 6-án 
bekövetkezett halálának hire okozott általános 
megilletődést. 

Czetz János Gidófalván született 1822 jú­
nius 8-án jó módú örmény szülőktől. Szülei 
a bécsújhelyi katonai akadémiába adták, a 
honnan húsz éves korában mint hadnagy ke­
rült ki. Mindjárt ekkor olyan szakművet irt és 
adott ki. mely a magyar hadászati irodalom­
ban az úttörő művek között szerepel; czíme : 
«Magyar hadnyelvtan a császári királyi had­
sereg tisztjei számára.i) Az ifjú hadnagyot a 
vezérkarba osztották be. Itt érte őt a magyar 
szabadságharcz kezdete. Csakhamar a ma­
gyar hadügyminisztériumban találjuk, a hol 
Mészáros Lázár miniszter a hadügyi bizott­
sági előadó fontos teendőit bízta rá. Egy 
körút alkalmával azután kiváló katonai és szer­
vező tehetségeinek oly fényes jeleit adta, hogy 
Mészáros fölhívta rá Kossuth figyelmét, a ki nem 
is habozott Czetzet Erdélybe küldeni táborkari 
főnöknek, mely minőségben ő rá háramlott az 
erdélyi hadsereg szervezésének nagy jelentő­
ségű feladata. 

Nem sokáig késett Czetz tábornoki kinevezése 
sem. Ugyanis 1849 márczius 11-én aBem ésCzetz 
parancsnoksága alatti csapatok elszánt roham­
mal bevették Nagy-Szebent, a mire az orosz Ska-
riatinnak a vöröstoronyi szoros felé kellett me­
nekülnie. E győzelem után Kossuth megbízta 
Czetzet, már mint kinevezett tábornokot egy 
30,000 főnyi tartalék-hadsereg szervezésével, 
mely feladatának az ifjú tábornok oly fényesen 
megfelelt, hogy ezzel a hirtelen összetoborzott 
s bizony nem a legfegyelmezettebb erővel 
bámulatramóltó dolgokat tudott művelni és 
hatalmas ékül szolgált Bem és Skariatin had­
testei között. 

Számtalanszor volt alkalma Czetznek kiváló 
tehetségeit érvényesíteni; vitézségének legfé­
nyesebb jeleit azonban a piski-i csatában adta, 
midőn a már-már végzetesnek látszó pillanatban 
rárohant két zászlóaljjal ós néhány ágyúval az 
osztrákokra. 0 maga is ott villogtatta kardját 
az elszánt rohamban és oly zavarba hozta a 
túlnyomó osztrák sereget, hogy az végre futás­
ban keresett menedéket Szászváros felé. 

A világosi fegyverletétel után nagy nehézsé­
gek között sikerült Hamburgba menekülnie, a 
hol megírta emlékiratait «Bem hadjáratáról 

Dr, Czetz León ügyvéd. 

1848—49-ben» czím alatt. Csakhamar innen 
is menekülnie kellett s ekkor Parisba ment, 
a hol több kiváló irodalmi és politikai egyéni­
séggel jutott közelebbi ismeretségbe. Most is 
katonai dolgokkal foglalkozott, a mennyiben 
hadászati czikkek Írásából tartotta fenn magát, 
majd a Mont-Cénis pálya építésénél nyert mér­
nöki alkalmazást. 

Eletében nemsokára nevezetes forduló pont ál­
lott be. Utazásai közben ugyanis Sevillában meg­
ismerkedett Jüan Manuel 0. de Rosas tábornok 
leányával, az argentínai köztársaság elnöké­
nek húgával, a kit 1859-ben nőül vett Ezután 
a franczia-olasz-osztrák háború alatt Cavour 
segítségével az első magyar légió szervezésé­
hez látott. A váratlanul megkötött villafrancai 
béke után elhagyta Európát és nejével s 
fiacskájával Buenos-Ayres-be, Argentina köz­
társaság fővárosába vitorlázott át. Ott Mitre 
tábornok köztársasági elnök csakhamar azzal 
bízta meg, hogy álljon a Paraguay elleni 
hadsereg élére. Czetz mindent elkövetett, hogy 
a hadsereget harczképes állapotba hozza, közbe 
jött súlyos betegsége azonban megakadályozta, 
hogy a harczban tényleges részt vegyen^ Mi­
kor aztán a béke helyre állt, Sarmiento el­
nök 1869-ben újra a hadi szolgálatba szólí­
totta Czetzet, rábízván a köztársaság déli hatá­
rainak védelmét. Itt kifejtett szakértelmének 
és buzgóságának elismeréséül megbízták egy 
katonai iskola szervezésével, melynek 1885-ben 
igazgatója lett. Czecz tábornok sikerrel tett 
eleget feladatának és ma legnagyobb részt az ő 
tanítványai foglalják el az argentínai had­
seregben a legelőkelőbb állásokat. 

Bármily tiszteletben és közszeretetben része­
sült is Czetz az új hazában s bármennyire oda 
kötötte is családja, egész a legutóbbi időkigsoba 
sem tett le arról a gondolatról, hogy hazajön 
Magyarországra, a mire különben itthoni tisz­
telői is sürgették. Erről azonban végleg le kel­
lett tennie, a mint ezt Buenos-Ayresből 1902-ben, 
nyolczvan éves korában Deáky Alberthez, a tör­
ténelmi ós honvédereklye-múzeum elnökéhez 
Kolozsvárra intézett levelében megható szavak­
kal jelzi : 

«Én már öreg ember vagyok, hazámtól már 
oly rég távol és mégis a honvágy hatása foly­
tán még mindig sajog a szivem ama tudattól, 
hogy idegen porban kell majd megnyugodnom. 
Nagy megerőltetésembe került a végleges le­
mondás, hogy hazámat viszont ne láthassam, 
de orvosaim tanácsa és Krisztina leányom (az 
én angyalom) súlyosabb tüdőbaja arra indítot­
tak, hogy többé még csak reményt se tápláljak 
régi terveim megvalósításához. De talán az 
orvosi tanács se használt volna, ha egy szép 
napon ők ki nem jelentik, hogy az utazással 
úgy a leányom, mint az én életem koczkára 
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van téve. Ezek után le kellett végleg monda­
nom álmaim megvalósításáról és így nem ma­
rad más hátra, mint nagy lelki küzdelmek és 
bánat mellett belenyugodnom abba, hogy édes 
hazámat és kedves honfi- és harcz-társaimat. a 
kiket, fájdalom, nem fogok többé láthatni, 
csakis egy szívből eredő * Isten hozzád»-d&l 
üdvözöljem a távol messzi földről*. 

Czetz tizenkét év előtt lépett levelezésbe 
honfitársaival, mikor Kolozsvárt megindultak a 
«Történelmi Lapok» és ennek szerkesztője, 
Kuszkó István a lapot megküldte a tábornok­
nak. Czetz viszonzásul elküldte a magyar sza-
badságharczról spanyolul irt munkáját, melyet 
egy buenos-ayresi magyar kereskedő, Kirchner 
E. németre fordított. Az «Armenia» czimű ma­
gyar örmény folyóiratba is irtczikkeket Czetz.— 
Tisztelői mindent elkövettek, hogy a haza vágyó 
öreg honvéd visszajöhessen. Széli Kálmán mi­
niszterelnök 1920 koronáról 4000 koronára 
emelte föl az agg tábornok nyugdíját a rendel­
kezési alapból és később hajlandónak nyilatko­
zott volna 8000 korona évi díjat adni Czetznek, 
ha a hazába jön; de már nem jöhetett Hazai 
tisztelőinek azonban megküldte arczképét, me­
lyen családja körében látható, két leányával, 
Krisztinával és Czéliával (az utóbbi Lederer 
Osvaldo neje), fiával, dr. Czetz León buenos-
ayresi ügyvéddel ós két unokájával, a Lederer-
házaspár Czélia és Osvaldo nevű gyermekeivel. 

Halálának hire Kolozsvárra érkezett meg 
először, midőn Buenos-Ayresből néhány újságot 
küldtek oda az ereklye-múzeumba, melyek a 
vitéz honvéd haláláról szóltak. Kolozsvárról a 
halálhírt október 5-én táviratozták meg Buda­
pestre s itt a közönség október 6-án tudta meg, 
mikor épen a szabadságharcz vértanúit gyá­
szolta. 

Czetz tábornok temetése szeptember 7-ikón 
nagy részvét mellett, katonai pompával ment 
végbe Buenos-Ayresban, a Becoleta-temetőben. 

Már jóval a temetésre kitűzött idő előtt — írják — 
Ricchieri hadügyminiszter vezetésével, (a ki egyike 
volt Czetz első tanítványainak), megjelentek a ha­
lottas háznál a Buenos-Ayresben állomásozó csapa­
tok parancsnokai, a kik annak idején Czetz veze­
tése alatt nyerték katonai kiképzésüket, hogy sze­
retett mesterüknek megadják a végtisztességet. 
Számtalan koszorú és a jelenlevők óriási száma 
tanúskodott arról, mily nagy tiszteletben volt része a 
boldogultnak. Végnélküli kocsisor követte az elhuny­
tat vivő kocsit és mikor a gyászmenet a temetőhöz 
szolgáló sétatérre fordult, három század gyalogság 
sorfalat alkotott a gyászmenet két oldalán. A dobo­
sok doboltak és a katonai zenekar gyászindnlót ját­
szott. A koporsót a gyászinduló ünnepies hangjai 
mellett Bosas Pmdenciónak, Czetz rokonának sír­
boltjába vitték, a hol Delle Piane, Macdonald és 
Tassi őrnagy megható búcsúbeszédeket mondtak. 
Mialatt a koporsót a sírba bocsátották, mindegyik 
század a szokásos díszlövést adta búcsúüdvözletűl. 

KOSSUTH SZOBRÁNAK L E L E P L E Z É S E 
HAJDÚNÁNÁSON. 

Mióta Bocskay fejedelem Nánás városának 
helyét a sík fekete földön kihasította s ott sza­
bad hajdú nép lakik, olyan napja nem igen volt 
e derék városnak, mint október 2-ikán, a mikor 
Kossuth Lajos szobrát leplezték le. Ezrével 
tódult a közeli s távoli környék színmagyar népe 
e napon Hajdúnánásra. Ott voltak a böször­
ményiek, szoboszlaiak, hadháziak, dorogiak, 
sámsoniak, téglásiak, püspök-ladányiak, ka-
baiak, nád-udvariak, a kik gyalog, szekéren, 
vagy vasúton jöttek. Ott volt Hajduvármegye 
tisztikara, élén Rásó Gyula alispánnal, Debre-
czen polgármestere Kovács József, a ki a város 
híres ötös fogatán érkezett s ott volt Kossuth 
Ferencz vezetése alatt tizennégy függetlenségi 
képviselő. Küldöttségek jöttek Szabolcs-, Szat-
már-, Zemplén- és SzilágyvármegyóbőL Százas 
küldöttség képviselte a debreczeni főiskolát. 

Az ünnepély délelőtt fél 11 órakor kezdődött 
isteni tisztelettel, melyen Benkő Lajos ev. ref. 
lelkész mondta a beszédet. Utána a városháza 
előtt, a Bocskay-téren felállított szobor körül 
gyülekeztek a vendégek és a nép. A tágas pia-
czon vagy húszezer főnyi tömeg szorongott 
Először is a hajdúnánási dalárda énekelt, 
aztán Csohány László polgármester üdvözöl­
vén a megjelenteket, elmondta a szobor törté­
netét: a nánási nép két éve, 1902 márczius 
15-én hazafias felbuzdulásában elhatározta,hogy 
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szobrot állít Kossuth Lajosnak. S a mit el­
határozott, azt meg is valósította. így szü­
letett meg a hajdúság első Kossuth-szobra. 
Utána Rákosi Viktor a kerület országgyű­
lési képviselője lépett díszmagyarban az emel­
vényre s ünnepi beszédet mondott. Érint­
vén a hajdú nép haza- és szabadságszeretetét, 
rövidesen ecsetelte Kossuth tüneményes pályá­
ját, majd elmondta, a mit maga látott: Kossuth 
halálát Turinban, hazahozatalát és temetését. 
«Ez a temetés volt az ő föltámadása! —monda 
a szónok, — íme ma feltámadt itt is, előtörvén 
a szabad hajdúk ősi földjéből!" 

Itt a tömeg dörgő üdvrivalgása közt lehullt 
a lepel Horvai János művészi alkotásáról, mely 
Kossuthot a szónoklás hevében ábrázolja, a 
mint bal kezével a szivéhez markol, úgy hogy 
atillája ránczokba gyűrődik tőle, jobb kezét 
pedig ökölbe szorítja. 

Beszéde végén Bákosi Viktor levévén forgós 
kucsmáját, imádságra kulcsolt kézzel fogadást 
tett a hajdúk nevében, hogy az ősök hagyomá­
nyát, a hazafiság szent tüzét épen fogják átadni 
utódaiknak. Viharos taps és éljenzés kisérte a 
beszédet s minden szem Horvai János kitűnően 
sikerült szobrára tapadt. Ezután Pósa Lajos 
szavalta el alkalmi költeményét. Majd a 
szoborbizottság nevében dr. Nagy Gábor átadta 
és Csohány László polgármester a város nevé­
ben átvette a szobrot. Végül Kossuth Ferencz 
beszélt röviden a néphez, mély megindulást s 
végül általános lelkesedést keltve szavaival. 

Ezután a különböző testületek, egyesületek, 
küldöttségek és magánosok tették le koszorúi­
kat, majd az egész tömeg levett kalappal eléne­
kelte a Szózatot, mire az ünnepély, melynek 
remek idő kedvezett, véget ért. 

Délben 250 terítékű lakoma volt a Bocskay-
szállóban. Délután négy órakor mintegy 2000 
iskolás gyerek vonult a szoborhoz, s meg­
koszorúzta azt. A gyerekekhez Pósa Lajos inté­
zett lelkesítő beszédet, utána a kicsinyek 
elénekelték a Himnuszt. Este több bál volt. 
Kossuth és a képviselők éjjel haza utaztak. 

Három képünk közül a legnagyobbik azt a 
pillanatot ábrázolja, mikor a szoborról a lepel 
lehullott. A másikon a fehérruhás lányok egyik 
csoportja látható, míg a harmadik képen a deb­
reczeni és nánási öreg honvédek vannak régi 
zászlójuk alatt, mögöttük pedig Kossuth Fe-
vencz s az ünnepélyen részt vett képviselők. 

RAPAICS RADÓ, 
FÖLDMIVELÉSÜGYI ÁLLAMTITKÁR. 

A földmívelési minisztérium ügyei az utóbbi 
időkben annyira megszaporodtak, hogy szüksé­
gessé vált egy második, adminisztratív állam­
titkári állás szervezése. Ez új állásra a király 
Tallián Béla miniszter fölterjesztésére Rapaics 
Badót nevezte ki, a ki eddig is mint miniszteri 
tanácsos széles munkakört töltött be kiváló 
tehetséggel és ügybuzgalommal s harmincz-

nógy évi közszolgálatával valóban rászolgált 
a kitüntető bizalomra. 

Rapaics Eadó 1848 márczius 15-ikén szüle­
tett. Nemcsak születésének napja fűzi gyermek­
korát a szabadságharcz eseményeihez, hanem 
az is, hogy atyja, Bapaics Dániel honvédezre­
des, szabadságharczunk egyik hőse volt, kit a 
világosi fegyverletétel után Haynau halálra 
ítéltetett Kegyelem útján a halálbüntetést vár­
fogsággá változtatták. Bapaics Dániel Joseph-
stadtban volt fogva, innen kiszabadulván, Eger­
ben telepedett meg s Heves vármegye főpénz-
tárnoka volt. 

Bapaios Radó jogi tanulmányokat végzett s 
1870-ben az akkori közmunka és közlekedési 
minisztérium szolgálatáha lépett. Tehetségével 
és buzgalmával hamar magára vonta fölebb-
valóinak, köztük főleg Hieronymi Károly he­
lyettes államtitkárnak figyelmét, a ki 1876-ban 
maga mellé vette s a vizi osztályba rendelte. 
A vízügyi közigazgatás terén elsőrendű szak­
emberré képezte ki magát s ezért gyorsan emel­
kedett. Csakhamar titkárrá lépett elő, az 1881-iki 
csongrádi árvíz alkalmával szerzett érdemeiért 
osztálytanácsossá nevezték ki s ekkor került a 
tiszai osztály élére. Később ő lett a vizi főosz­
tály főnöke s 1888-ban miniszteri tanácsossá 
lett. Egy óv múlva, midőn a vízügyeket a föld­
mívelési minisztériumba tették át, Rapaics itt 
még tágabb hatáskört nyert. Szervezte az orszá­
gos vizópítészeti igazgatóságot, előkészítette a 
Közép-Duna s más folyók szabályozásáról szóló 
törvényt s ezért, valamint az árvédelmi ké­
szültség kitűnő berendezése körüli érdemeiért 
1895-ben 0 Felsége a Szent István-rend kis­
keresztjével tüntette ki. 

Vízügyeink szervezése, melyről ma már bát­
ran elmondhatjuk, hogy minden tekintetben 
magas színvonalon áll, kiváló mértékben Ba­
paics Badó érdeme. Huszonöt esztendő alatt az 
ő közreműködése s nagy részben vezetése alatt 
rendezték a vizszabályozások s a szabályozó 
társulatok ügyeit s ennek köszönhető, hogy a 
nagyközönségben is teljesen eloszlott a víz­
szabályozási munkálatokat végző mérnökök és 
egyéb tisztviselők elleni bizalmatlanság, hogy 
a hazánkban évről-évre fenyegető árvizekkel 
teljes és rendszeres készültség néz szembe, a 
hol mindenki a helyén van s minden megtör­
ténik a hatóság részéről, a mi nagy veszedel­
mek elhárítására emberileg lehetséges. A Dunát 
és a Tiszát szabályozták, megalkották a vízjogi 
törvényt, melynek végrehajtása rendet terem­
tett e téren az országban s a jogfejlődést hatal­
mas lépéssel vitte előre. E nagy s az országra 
óriási haszonnal járó munkálatokból Bapaics 
Radó bőven kivette a maga részét, mint szer­
vező és vezető s ezért érthető az az öröm és 
megelégedés, melyet államtitkárrá kinevezésé­
nek hire keltett különösen tisztviselői körökben. 

Az új államtitkárnak két fórfitestvére is elő­
kelő állásokat tölt be : az egyik, Bajmund, a 
budapesti egyetem theologiai karának volt 
tanára, jelenleg esztergomi kanonok, kiváló 
egyházi író, Bikárd pedig a magyar folyam- és 
tengerhajózási társaság igazgatója. 

VECSEY FERENCZRŐL. 
Majdnem minden esztendő meghozza a maga 

zenei «csodagyermek»-ét De Mozart, Liszt ós 
Mendelsohn óta egyik cs odagyermek sem kel­
tett világszerte olyan nagy és méltó feltűnést, 
mint a kis Vecsey Ferencz. Méltán büszkék lehe­
tünk reá, mert ebben a tizenegy éves fiúcskában 
nemcsak a csodás koraérettség az, a mi bá­
mulatot kelt, hanem a művészi tökéletesség­
nek magas foka is, olyan, a mely Vecseyt 
felnőtt hegedűművészek közt is a legelsők köze 
emeli. Elismerte ezt nyilvánosan az, a kit 
az egész világ a jelenkor legnagyobb hegedű­
művészének tisztel: Joachim. Szinte megható 
az az arczkép, a mely most lapunkban is lát­
ható : a 73 éves Joachim a kis Vecseyvel; egy­
más mellett a lenyugvó s a felkelő nap, a múlt 
s a jövő képe. 

De mit fog hozni a jövő, s különösen mit fog 
hozni Vecseyben nekünk, Magyarországnak ? 
A zenei tehetségnek két faja van: egy alsóbb 
rendű, a tisztán előadó tehetség s egy na­
gyobb szabású: a teremtő, alkotó erő. Meg­
van-e ez az utóbbi is kis hazánkfiában? A kik 
Vecsey Ferenczet közelebbről ismerik, kétségbe 
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vonják ezt. Ha megvolna benne ez az isteni 
szikra, bizonyára már nyilvánult volna i s : Mo­
zart hat éves, Liszt kilencz éves korában kom­
ponált már s e korai zeneszerzeményeik már is 
magukon hordják lángeszük s később jobban 
kidomborodó egyéni sajátságaik bélyegét. Pe­
dig Magyarországnak ugyancsak szüksége volna 
«gy nagy, alkotó zenei lángészre, a ki meg­
alkossa a magyar műzenét s kiaknázza a ma­
gyar népzenében rejlő mérhetetlen kincseket, 
olyan helyet vívjon ki a magyar zenének a ze­
nei világirodalomban, a minőt kivívott Grieg a 
norvég, Csajkovszky az orosz és Dvorzsak a 
cseh muzsikának. 

De ha nincs is meg a mi Vecsey Ferenczünk-
ben a reátermettség arra, hogy majdan ilyen Mes­
siása legyen a magyar zenének, örvendjünk, 
hogy akadt megint a sors jóvoltából egy ma­
gyar ember, még pedig «fajbeli» magyar, a ki 
reá tereli az egész művelt világ figyelmét a 
magyar névre. 

íme néhány apróság a kis «Frenkn-xö\, a 
hogy a családjában nevezik. Két Vecsey Fe­
rencz van : az egyik az, a ki a pódiumon áll s 
tekhnikai készültségén kívül mélységes, érett 
zenei felfogásával és mély érzésre valló meleg 
játékával ragadja el a hallgatóságot, a má­
sik pedig az a megnyerő arczú, piros pozs­
gás, egészséges tizenegy éves fiúcska, a ki ott­
hon a családi körben, ha nincs épen zenei 
tanulmányaival elfoglalva, épen olyan pajzán, 
fürge, naiv gyermek, mint bármely más kora­
beli fiú, a koraérettség, a blazirtság minden 
nyoma nélkül. Szeret pajtásokkal játszadozni, 
fogócskát s egyebet, épen úgy, mint minden 
más gyermek. Szellemi fejlődése a zenén kívül 
teljesen arányos a korával s azt semmikép sem 
múlja felül; a természet agyvelejének csak azt 
az egy bizonyos részét ruházta fel pazarul ado­
mányaival, a hol a zenei tehetség székel. Mikor 
Vecsey Parisban és Londonban járt, édes anyja 
rávette, hogy vezessen naplót mozgalmas és 
sikerekben dús. életéről. A kis Frenki meg is 
tette ezt pár napig,— a míg reá nem u n t S mi 
van ebben a «napló»-ban ? Szó sincs benne 
sikereiről, hangversenyeiről vagy efféléről, ha­
nem igenis tág teret foglal el benne — a jóízű 
«vegyes fagylalt*' s a czukorkák, a melyekkel 
megvendégelték a kis művészt, ahová megvolt 
híva. 

Hogy mennyi pajzánság lakozik benne, azt 
a következő eset mutatja. Londonban a kis 
Vecsey megtette azt a tréfát, hogy éjfélkor, 
hangversenyéről hazajövet, a nélkül, hogy 
szülei észrevették volna, a szállodai szobák elé 
kitett czipőket a folyosó hoszszában összecse­
rélte. Képzelhetni másnap reggel a vendégek 
boszankodását! 

Valóságos látványosság azon ajándékok gyűj-
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teménye, a melyekkel a kis művészt kőrútjá­
ban elhalmozták. Van köztük két nagyértékű 
aranyóra i s : az egyik a német császár, a másik 
az angol király ajándéka. Az angol királyné 
azzal az arany nyaklánczczal ajándékozta meg 
Vecseyt, a melyet ieánykorában viselt. Az an­
gol udvarnál egyáltalában nagy sikerei voltak 
Vecseynek: a király ki is fejezte abbeli sajná­
latát, hogy ez a kis ember nem angol szüle­
tésű. Meg is kocsikáztatta automobilján hires, 
nagy windsori parkjában. 

De ezeknél az ajándékoknál bizonyára többre 
becsüli Vecsey, nem a fiatal, hanem az öregeb­
bik, a fia jövőjét szivén hordozó apa, azt a 
készpénzt, a mit a kis Frenki hangversenyei 
már eddig is hajtottak. Mondják, hogy már 
80,000 forintja van együtt.a takarékban s biz­
tosra vehetjük, hogy nagy amerikai kőrútjából, 
a melyre most indul, legalább is ugyanannyi­
val tér majd vissza. így, mire eléri azt a kort, a 
mikor az ember előtt egyáltalában derengeni 
kezd a pénz értéke, Vecsey már gazdag ember 
lesz, még pedig a maga emberségéből. 

Vecsey igazi mestere az édes apja, a ki, ha 
nem is nagy művész a hegedűn, de minden­
esetre kitűnő paedagogus. Hubay Jenő is fog­
lalkozott pár évig a fiúval. A kis Vecsey apja 
különben csak dilettáns a hegedűn: az előtt 
az államvasútnál volt hivatalnok. A mióta fel­
ismerte fiának nagy tehetségét — a gyermek 

alig volt akkor még 7 éves — egészen csak a 
fia zenei kiművelésének szentelte magát; en­
nek él most is rákos-kereBztúri tusculumában. 
Van még egy kis leánykája is, a kitől azon­
ban a természet megvonta azt a zenei tehet­
séget, a melylyel oly bőségesen megajándé­
kozta a bátyját £,_ M. 

A SAINT-LOUISI SPORT-VERSENYEK 
MAGYAR I F J A I . 

Az amerikai világkiállításon rendezett nemzet­
közi sportversenyekre a magyar sportegyesületek is 
küldtek ki mérkó'zőket, s ezek tisztességesen betöl­
tötték helyöket és közülök Halmay Zoltán az úszás­
ban kétszer vitte el a legelső díjat, s a többiek 
sem voltak az utolsók. A saint-louisi olympiai ver­
seny kis magyar társasága október 3-üán reggel 
érkezett vissza Budapestre a fiumei gyorsvonattal 
és a főváros sport-köreiből sokan várták. Az Ameri­
kába ment társaságból Stankovits Szilárd, a sport­
béli vezető egy ideig még Amerikában és Angliá­
ban tanulmányozza a sportviszonyokat, Mező Béla 
pedig Szombathelyen lakó szüleihez utazott, tehát 
a versenyzők közű] Halmay Zoltán az úszás két­
szeres világbajnoka, Kiss Géza. és Gönczy Lajos 
érkeztek meg, az áldozatkész sport-pártoló Múzsa 
Gyulával. A várakozó közönségben képviselve vol­
tak a sporttestületek. Az Olympiai Bizottság és a 
Magyar Athletikai Szövetség, valamint a Magyar 
Athletikai Klub részéről dr. Gerenday György 
alelnök, a Tornaszövetség és a Budapesti Torna-
Klub részéről Iszer Károly alelnök volt jelen. Az 
érkezőkhöz dr. Gerenday György intézett meleg­
hangú üdvözlő beszédet. Az üdvözlésért Múzsa 
Gyula mondott köszönetet s hangoztatta a verseny­
zők érdemeit, a kiknek azt köszönhetjük, hogy az 
Amerikán kívüli országok közül elért eredmények 
dolgában a második helyre kerültünk, holott csak 
négy versenyzőnk volt, míg az első helyre került 
németek 12 versenyzővel szerepeltek. A beszédek 
elhangzása után a társaságot lefotografálták. 

Pobuda fényképe után. 
A SAINT-LOUISI SPORT-VERSENYEKRŐL HAZAÉRKEZETT MAGYAR IFJAK FOGADTATÁSA BUDAPESTEN, 

A KELETI PÁLYAUDVARON. 

IRODALOM ÉS MŰVÉSZET. 
A .Budapesti Szemle, most megjelent októberi 

füzete sok tartalmas közleményt nyújt a komolyabb 
dolgok iránt érdeklődőknek. 

Az első közleményben Kovács Gábor ismerteti az 
orosz «mir»-szervezet történelmi fejlődését. A «mir» 
egy sajátságos kollektivisztikus szervezet, melylvel 
az orosz mezőgazdaság bir s főleg Nagy-Orosz­
országban van elterjedve. Oly földbirtok-alakulat 
eZkmeÍ?uer i a f ö I d t e r ü l e t « község határozata kö­
vetkeztében a parasztság közt a lelkek száma vagy 
pedig valamely más mód szerint felosztatik s a föld-
kozosséget terhelő fizetések együttes jótállás mel­
lett teljesíttetnek. A további közlemények során 
Jánost Béla folytatja és befejezi .Az emberiesig 
és együttérzés tana a mai eszthetikában. czímű 
ttSl7VÚrnlán M Ó r P e d ie «A felekezeti ok 
tatás és az állam részvétele a népiskola szervezésé­
é i ? S l é í , t e k e z é s 8 0 í á n feÍtegeti O W , Spa-
nyoH Portogall-ország és Svájcz népoktatását Két 
érdekes szépirodalmi közlemény következik ezután 
a híres franczia író, gróf Gobineau .A turkomán 
háború* czímű elbeszélésének befejező része s 
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Paludan-Müller nálunk eddig ismeretlen dán költő 
«A fó'mfívészet» czimű szatirikus költeménye, me­
lyet Erdélyi Károly fordított magyarra. tA művé­
szetről* czím alatt egy névtelen iró Lyka Károly 
nemrég megjelent kis művészeti könyvét bírálja, az 
•Értesítő* rovat pedig Koronghi Lijjhch Elek köl­
teményeiről és Pékár Gyula (Mátyás és Beatrix* 
czimű drámájáról mond bírálatot. A (Budapesti 
Szemle* Gyulai Pál szerkesztésében s a Franklin-
Társulat kiadásában minden hó elsején jelen meg, 
előfizetési ára egész évre 24 korona, félévre Iá ko­
rona, egyes szám ára 2 korona. 

Égen és földön. Hanusz István, a ki népies 
természettudományi munkáival sok érdemet és 
elismerést szerzett már, ezúttal az Ég és Föld cso­
dás jelenségeiről irt érdemes könyvet. Tudományos 
alapon mozog, de tárgyait nem szárazon adja elő, 
hanem ugy, hogy a laikust is lebilincselje, hogy 
kellemes, élvezetes olvasmányt nyújtson és így a 
természettudományok iránti szeretetet az olvasó 
közönség legszélesebb rétegeiben is felköltse. Beszél 
többek közt a naprendszerről, Földünk őstörténe­
téről, a kőszén-képződésről, a vizek, folyók életéről, 
hatásáról, a jégről, hóról stb., ismerteti a hegyrajzi 
népregéket, a régiek fizikai földrajzát és sok más 
egyebet. Előadásába számos történeti adomát is 

beküldeni. Egész sereg pályaművet jelentettek be 
tehát a báró Eötvös Loránd elnöklésével tartott 
összes ülésen. Az összes ülést az első osztály ülése 
követte. 

Az összes ülésen báró Eötvös Loránd elnök üd­
vözölte a tagokat. Szily Kálmán főtitkár pedig be­
jelentette a nyári időszak alatt az Akadémiát ér­
deklő eseményeket. Jelentette, hogy október 12-én 
Komáromban Péczely József és Tóth Lőrincz néhai 
Íróink szülőházán emléktáblát avatnak föl. Az 
ünnepélyen az Akadémiát Thaly Kálmán osztály­
elnök, Beöthy Zsolt, Konkoly-Thege Miklós és 
id. Szinnyei József fogják képviselni. A főtitkár 
további jelentésében foglaltatik, hogy gróf Széchenyi 
István összes munkáiból, az Akadémia kiadásában, 
az első kötetben a «Hitel» s a (Világ* jelent meg. 
A második kötetben, a mely a jövő évben kerül ki 
a sajtó alól, a «Stádium», a «Kelet népe* s a (Poli­
tikai programm-töredékek* jelennek meg. 

A szeptember 30-iki határnapra hirdetett pálya­
munkák közül Teleki-jutalomra 28 szomorújáték; 
a Farkas-Baskó-dijra 51 hazafias költemény; a Bu-
lyovszky-díjra 27 óda; a Szilágyi István-díjra (nyilt 
pályázat Magyarország történetére) hat, a Lukács 
Krisztina-díjra, a magyar lirai költészet történe-

okos, ügyes kormánya alatt megszilárdult s kezdett 
tekintélyes állammá izmosodni. II . Bákóczi György 
kalandos politikája azonban megrontotta az orszá­
got, s kitört a viszály. Barcsai Ákost, a lugosi és 
karánsebesi bánt a törökök tették meg fejedelem­
nek, míg az ország másik része II. Kákóczi György 
mellett maradt, a ki mikor 1660-ban meghalt, 
Barcsay ellen Kemény János szerezte meg a trónt 
osztrák támogatással s fél esztendő múlva meggyil­
koltatta Barcsait. Helyébe a török Apaffy Mihályt 
tette meg s megkezdődött az osztrák befolyás s 
harmincz évvel utóbb már nem volt független er­
délyi fejedelemség. — A felolvasást tetszéssel fo­
gadták. 

Az Erdélyi Kárpát-Egyesület október 2-ikán 
közgyűlést tartott Kolozsvárit, s azon báró Feilitzsch 
Artúr elnökölt. József Ágost főherczeget, az egyesü­
let védnökét táviratban üdvözölték, ki másnap 
küldte el köszönő válaszát. A gyűlés főtárgya volt 
a tisztikar újra választása. Az elhunyt Badnóti 
Dezső főtitkár helyére egyhangúlag megválasztot­
ták főtitkárnak Kovács Géza eddigi titkárt, helyébe 
titkárnak Pál Andort. A választmány többi tagjai 
változatlanul megmaradtak. Az egyesület vagyoni 
állapota rendezett és semmi adósság sem terheli. 
Az idei költségvetést 16,000 koronában szavazta 

A HAJDÚNÁNÁSI KOSSUTH-SZOBOR LELEPLEZÉSI ÜNNEPÉLYE. — Jelfy Gyula fényképe után. 

sző, a mi könyvét még érdekesebbé teszi. A 300 
oldalas, képekkel is élénkített kötet díszesen kiál­
lítva az Athenaeum kiadásában jelent meg s ára 5 
korona 

Délvidéki tör téne tek . Irta Scossa Dezső. Négy 
hosszabb elbeszélést tartalmaz a kötet, melyek 
tárgya — kivévén az elsőt, mely egy magyar ifjú 
szerelmi történetével foglalkozik — a szerbek éle­
téből és történeti múltjából van véve. A sok figye­
lemre méltó részletet tartalmazó könyv Szegeden 
Endrényi J. kiadásában jelent meg s ára 2 korona. 

A szabadkai szinmü-pályázat. Szabadkának 
ötven év óta van színháza. Ennek emlékére Sza­
badka városa ezer koronás színműpályázatot hirde­
tett, s a beérkezett huszonhat pályaművet elbírálás 
czéljából a Petőfi-társaságnak adta át. A társaság 
bírálói a díjat a * Névtelen hősök* czimű történeti 
drámának Ítélték. A szerző Molnár Gyula ismert 
drámaíró. A szerző szabadkai születésű, s maga a 
nyertes mű is Szabadka város történetéből van 
merítve. 

K Ö Z I N T É Z E T E K É S E G Y L E T E K . 

A Magyar Tud. Akadémia október 3-ikán ült 
össze a nyári szünetek után. Ilyenkor nagy halmaz 
pályázati műnek megbirálásáról kell intézkedni, 
mert az Akadémia jutalmaira hirdetett pályaművek 
legnagyobb részét szeptember utolsó napján kell 

téré ké t ; az Első magyar általános biztosító-társa­
ság díjára öt, az Ullmann-dijra egy, a kereskedelmi 
csarnok díjára két, a Bésán-díjra egy, az egyesült 
fővárosi takarékpénztár dijára egy, az Oltványi' 
díjra hat, a Péczely-dijra egy s végül a Vigyázó-
díjra szintén egy pályamunka érkezett. A pályamun­
kák biráit a zárt ülésen választották meg. 

Az összes ülés után az első osztály Heinrich 
Gusztáv elnöklete alatt tartott ülésén Szily Kálmán 
érdekes nyelvtudományi előadást tar tot t : (Ellen­
tétre alapított analógia* czímen. Ebben azt bizo­
nyítja, hogy az (alkalmatos*, (szemérmetes* for­
májú szavaink nem igéből, nem is főnévből képez­
tettek, hanem e melléknevek ellentétes párjaképen: 
(alkalmatlan*, (szemérmetlen*. 

A Történelmi Társa la t október 6-ikán kezdte 
meg ülései uj sorozatát Thaly Kálmán elnöklésével. 
Az ülésnek egyetlen tárgya Erdélyi Alajos (Barcsai 
Ákos fejedelemsége* czimű terjedelmesebb tanul­
mányának kivonatos bemutatása volt. A bemuta­
tást a távollevő szerző helyett Barabás Samu társu­
lati jegyző végezte. Barcsai Ákos alig két évre ter­
jedő fejedelemsége Erdély múltjában a válságosabb 
idők közé tartozik. 

Az erdélyi fejedelemség, miután a XVI. század 
utolsó negyedében s a XVIL század első évtizedé­
ben súlyos válságon ment át, Bethlen Gábor és 
I. Kákóczi György harminczöt évnyi (1613—1648) 

meg a közgyűlés, a mi ezer koronával több, mint 
a tavalyi. 

MI UJSÁG? 
Október ha tod iká t hazafias kegyelettel ülték 

meg most is az országban, főleg Budapesten óa 
Aradon. A főváros iskoláiban az előadás is szüne­
te l t A fereneziek belvárosi templomában, melynek 
sírboltjában rejtették el gróf Batthyány Lajos holt­
testét a kivégzést követő éjjelen, az első gyászmisét 
reggel 8 órakor Batthyány ért tartották. 10 órakor 
pedig az aradi vértanukért. A régi honvédekkel 
együtt nagy közönség töltötte meg a templomot 
Az egész egyházi szertartás alatt Damjanich János 
84 éves özvegye térden állva imádkozott. 

Az egyetemi ifjúság külön gyászünnepet rende­
zett. Reggel küldöttségileg üdvözölte Damjanich 
özvegyét. Az egyetemi templomban tartott gyász­
mise után az ifjúság a Vigadó termében gyűl' 
össze, a hol beszédeket tartottak, s alkalmi költe­
ményeket szavaltak. A fővárosi polgárság este tar­
tott gyászünnepet több helyen, egyletekben, társa­
ságokban. 

Aradon nagy számban a minoriták templomá­
ban tartott gyászmisén részt vettek a hatóságok, 
testületek, intézetek. A szobornál Tabakovils ügy­
véd mondott beszédet, Markovics Margit színésznő 
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ódát szavalt. A szobrot az egyetemi polgárok, kül­
döttségek és testületek megkoszorúzták. Az ózdi 
vasgyár munkásai nagy ezüstkoszorut vittek. 

II. Kákóczi Ferencz porai Kassán. Berzeviczy 
Albert miniszter legközelebbi Kassán történt idő-
zése alatt a székesegyházban a Szent István-kápolna 
alatt levő kriptát jelölte ki Rákóczi Ferencz ós köz­
vetlen környezete sírboltjául. A miniszter a mű­
emlékek országos bizottságához értesítést intézett, 
melyben sürgős jelentést kér arról, hogy mikép 
lehetne a tetemek befogadására készítendő kőko­
porsókat elhelyezni. Egyszersmind arra is kéri a 
bizottságot, hogy mintegy hat-nyolez kőkoporsóra 
számítással, azok tervét és költségvetését oly idő­
ben mutassák be, hogy a kassai kripta és a kőko­
porsók a jövő óv tavaszán és pedig április hónap 
végéig a tetemek befogadására teljesen készen áll­
janak. 

A király unokája. Mária Valéria főherczegnő, 
Ferencz Szalvátor főherczeg neje október 6-ikán 
délután Wallseeban egészséges fiúgyermeknek adott 
életet. A főherczegi párnak ez nyolezadik gyermeke, 
kik közül négy fiu és négy lány. A legidősb Erzsé­
bet főherczegnő, ki 1892. január 27-ikén született. 

Az egyetemek kórháza. A király védősége alatt 
álló (Egyetemek Kórház-Egyesülete* két évvel eze­
lőtt kórházat nyitott Budapesten a Pál-utcza egyik 
bérházában a szegénysorsu hallgatók- számára. 
A kórházat most két év múlva már ,kibó'víthették, 
sőt könyvtárt is rendezhettek be. Ágyalapítványt 
tett a kórházban a többi közt a király, a maga és 
Erzsébet királyné nevére, továbbá József főherczeg. 
Az egyesületnek 24 orvosa és a kórháznak saját 
ápolószemélyzete van. A fekvő betegek száma meg­
haladja a húszat, míg a bejáróké naponta hatvan­
hetven. Az új kórházat védője, a király neve­
napján, október 4-ikén délután avatták fel s adták 
át rendeltetésének Berzeviczy Albert közoktatás­
ügyi miniszter jelenlétében, kinek dr. Demkó rektor 
mondott köszönetet megjelenéseért. 

Az interpar lamentár is kongresszus magyar 
csoportjának tagjai október 4-ikén délben Liver­
poolba érkeztek, a Cunard Line dvernia* hajóján. 
Onnan Londonba mentek s Berlinen keresztül 
érkeznek haza, Budapesten az (országos magyar 
nemzeti szövetség* ünnepélyes fogadtatást készít 
gróf Apponyi Albert s társai számára. 

Házasság. Sándor János belügyi államtitkár hú­
gát, Ágnest nőül vette Mezőkapuson Phleps pécsi 
kir. főügyész. Násznagyok voltak": a menyasszony 
részéről Sándor János és neje, Tisza Anna, a vőle­
gény részéről pedig Gyárfás Endre volt országgyű­
lési képviselő és neje, Katona Ilona. 

A budapesti őszi lóversenyekre állandóan meg­
telnek a tribünök közönséggel. Az őszi meeting 
főérdekessége a 80,000 koronával díjazott (St. Lé­
gér* verseny volt, a melynél kiváló lovak álltak 
starthoz, köztük: «Con Amore*, továbbá (Ma», 
(Blocksberg*, (Keringé*, (Rhodope* stb. (Con 
Amoren a versenyben mindazonáltal fényes győzel­
met aratott és igazolta, hogy ő az évjárat legjobb 
lova. Az érdekes futamok közül megemlítjük a föld-
mívelési minisztérium díját, amelyért «Macdonald» 

és (Sorrento* közt folyt a küzdelem az első győzel­
mével ; valamint az őszi díjat, a melyet (Tarai* 
nyert meg, hasonló nevű lovasával, ki névrokonát 
már negyedik ízben lovagolta győzelemre. Sikver-
seny-jockeyink közt 68 győzelemmel Tarai második 
helyen van, míg Lewis 74-gyel az elsőn. Melyiké 
lesz az idei championság, szintén nem érdektelen 
a lóversenylátogatók előtt, a kik számára a Lovar-
egylet a vasárnap eldőlő Szt. László-díjban az őszi 
meeting utolsó nagy szenzácziófát tartogatja. 

D icsé re t e s e r edmény . Ismeretes, hogy évekkel 
ezelőtt a szépitőszerek nagy részét a külföld szállította 
hozzánk. Ma már ez fölösleges, mert a Kriegner-féle 
szépitőszerek: Akácia-arczcrém, púder és szappan oly 
kitűnőek, hogy kiállják a versenyt bármily hasonló 
készítménnyel. 

A h í r e s (Ehrhaar* z o n g o r á k és p ian inok 
egyedüli képviselője Heckenast Gusztáv (1865 óta fenn­
álló) zongora-terme, IV., Gizella-tér 2 (váczi-u. sarkán). 
Ehrbar gyönyörű zongorákat és pianinokat állított itt 
ki, melyekre felhívjuk a zenebarátok figyelmét, mert 
tudvalevő, hogy az Ehrbar zongorák nemcsak a legfino­
mabbak, hanem a legtartósabbak is. A ki tehát elsőrendű 
zongorát kíván beszerezni, annak ajánljuk Heckenast 
Gusztáv zongoratermét. 

E r z s é b e t k i r á lyné Szanatór ium-sors jegyek 
k ibocsá tása . Az ő felsége a király legmagasabb véd­
nöksége alatt álló (Budapesti Szegénysorsu Tüdőbete­
gek Szanatórium-Egyesülete* az 1904 évi XXIV. tör-
vényezikk alapján a nagyméltóságú m. kir. pénzügy­
minisztérium által biztosított 600,000 darab, egyenkint 
5 koronáról szóló (6000 sorozat 1—100 számmal ellá­
tott) porsjegyet bocsát ki. 

Az összes sorsjegyek eladásából az átvételi áron felül 

őzei- elérendő tiszta nyereségnek fele része a Budapesti Sze-
aral* génysorsu Tüdőbetegek Szanatórium-Egyesületét illeti. 
;onát Hatvanöt éven át évenkint a sorsolási tervben meg-
L„e határozott számú sorsjegy huzatik ki nyereménynyel 

•,., és azonkivül a hatvanötödik év végén az összes 600,000 
? -Ci darab sorsjegy egyenkint 5 koronával visszafizettetik. 
lyiKé Minden sorsjegy sorozati és nyerőszámmal van ellátva 
telén és a huzási szabályok értelmében az összes sorsjegyek 
ovar- a 65 éven át tartandó valamennyi húzásban részt vesz-

őszi nek. A melléknyereményektn kivül 100,000, 40,000, 
30,000, 25.000, 20,000, 15,000 és 10,000 ezer koronás 
főnyeremények huzatnak. 

ékkel Az első húzás f. évi deczember 1-én lesz 30,000 
itotta koronás fónyereménynyel, továbbá egy 3000 koronás, 
r-féle e gy 1000 koronás, két 500 koronás, öt 100 koronás, 
n °ly tíz 50 koronás nyereménynyel. 
isonló A kisorsolt összegeket a sorsolás után 3 hónap múlva 

a (Budapesti Szegénysorsu Tüdőbetegek Szanatorium-
inok Egyesületei pénztára és az Egyesület által a sorsolási 
fenn- jegyzékekben megjelölendő pénztárak váltják be. 
rkán). Ezen kölcsön biztositékául szolgál a sorsolási terv 
)tt itt szerint a sorsjegyek és nyeremények fedezetére szük-
mert séges, a magyar királyi központi állampénztárnál le-

gfino- tétbe helyezett és a magyar királyi pénzügymimszte-
-endü "um által kezelt 2.200,000 korona készpénzbőr álló 
enast biztositasi alap s a magyar királyi pénzügyminisztérium 

78560—1904. szám alatt kelt rendeletével az állam 
nevében feltétlen kötelezettséget vállalt a sorsolási terv 

* T J szerinti sorsolások alapján teljesítendő fizetésekre nézve. 
' ' Az Erzsébet királyné Szanatórium-sorsjegyek a bu-
Sbete- dapeiti áru- és értéktőzsde hivatalos árjegyző lapjában 

***r" jegyeztetni fognak. 
zügy- A fentemiitett «00,000 darab sorsjegyet s (Budapesti 
a *™* Szegénysorsu Tüdőbetegek Szanatórium-Egyesületéi-tői 
ellá- a következő intézetek vették át, u. m.: a Magyar Ál-

általános Hitelbank, a Pesti Magyar Kereskedelmi Bank, 
felül a Magyar Leszámítoló és Pénzváltó-Bank és a Magyar 

Agrár- és Járadék-Bank r.-t. 

HALÁLOZÁS. 
CSÜDAFI MIHÁLY, az olasz hadsereg magyar szár­

mazású tábornoka Lucca közelében san-alessiói 
villájában meghalt. Az elhunyt mint honvéd küz­
dötte végig a szabad8ágharczot miért őt az osztrá­
kok által felállított vésztörvényszék életfogytiglan 
tartó börtönre ítélte. Német származású volt s 
Wunder nevét magyarosította. 1858-ban kegyelmet 
kapott, mire kiment Olaszországba és végig küzdötte 
az 1859-iki hadjáratot Később tiszti ranggal belé­
pett az olasz hadseregbe, harczolt Garibaldi olda­
lán és 1866-ban részt vett a custozzai ütközetben. 
Mint tábornok a ravennai hadosztálynak lett 
parancsnoka és sokáig főhadsegéde volt II. Viktor 
Emánuel királynak. Nyugalomba vonulása óta Tos-
kanában élt általános köztiszteletben. 

LÁZÁB MENYHEBT, a gyergyószentmiklósi kerület 
szabadelvűpárti országgyűlési képvisalője meghalt 
október harmadikán Gyergyószentmiklóson, a hol 
1842-ben született, s a hol 1868-ban ügyvédi irodát 
nyitott Mint ügyvéd és törvényhatósági bizottsági 
tag a közügyekben tevékeny részt vett, s képvise­
lővé is ezért választották meg. 

BABTHOIM FRIGYES ÁGOST, franczia szobrász, a ki­
nek nevét megörökíti hatalmas műve, a new-yorki 
kikötőnek óriási világító szabadság szobra 70 éves 
korában Parisban meghalt. Az 1870—71. évi háború 
után, a melyben mint Garibaldi törzskarának tasria 
vett részt, művészetével a köztársasági irány szolgá­
latába.állott .Elzász á tka. czimű bro/zszobor-
csoportozatot készített, majd egy óriási oroszlánt, 
Belfort védelmének emlékezetére. 

Elhunytak még a közelebbi napokban: LADKO-
NTOESZ MODESZT ferenczrendi áldozópap, állami fő­
gimnázium! rendes tanár Gyöngyösön, 58-ik évé-

A siobor talapzata előtt középen áll Kossuth Ferencz, tőle balra Horvay szobrász, Rákosy Viktor orsz. képviselő, 
Pósa Lajos. Pallay Sándor, Kossuth Ferencz titkára; Papp Elek és Sebess Dénes orsz. képviselők; jobbra 
-fozsgay Miklós, Nessi Pál, Horváth Gyula, Bakonyi Samu és Benedek János orsz. képviselők. Az előtérben 

debreczeni és h.-nánási 48-as honvédek. 

CSOPOET A SZOBOE ELŐTT A LELEPLEZÉSE UTÁN. 

A H A J D Ú N Á N Á S I KOSSUTH-SZOBOR L E L E P L E Z É S I Ü N N E P É L Y É R Ő L . 



b e n . — G L A T Z J Ó Z S E F h e l y e t t e s a l e s p e r e s . U d v a r d 
k ö z s é g p l é b á n o s a 4 7 é v e s k o r á b a n U d v a r d o n . — 
H O L I T S C H E B F Ü L Ö P , B u d a p e s t e n é l t n é m e t iró , k i 
s o k k ö t e t r e m e n ő p r ó z á t , v e r s e t é s s z í n m ű v e t irt , s 
• H ó b o r t o s Márta» c z í m ű e g y f e l v o n á s o s d r a m o l e t t j é t 
n é g y é v eló'tt a V í g s z í n h á z i s b e m u t a t t a , 8 4 é v e s 
k o r á b a n B u d a p e s t e n . — M O L N Á B P Á L n y ű g . f ő m é r ­
n ö k , S z e g e d v á r o s t b . f ő m é r n ö k e , 9 0 é v e s k o r á b a n . 
N a g y é r d e m ű , j e l e s t a g j a v o l t a m a g y a r m é r n ö k i 
k a r n a k é s S z e g e d k ö z e l é b e n i s j e l e n t é k e n y s z e r e p e t 
v i t t . — I l e n c z f a l v i L I N Z E R K Á B O L Í n a g y i p a r o s , a 
L i n z e r K á r o l y é s fia c z é g m e g a l a p í t ó j a , 8 0 é v e s 
k o r á b a n , B u d a p e s t e n . A m a g y a r i p a r t e r é n ú t t ö r ő 
m u n k á t v é g z e t t , m e g a l k o t v á n az e l s ő m a g y a r s z e s z -
finomítót. A k i r á l y 1 8 8 3 - b a n n e m e s s é g g e l t ü n t e t t e 
k i . — P O B G E S E D E a p é c s i f e l s ő k e r e s k e d e l m i i s k o l a 
m e g a l a p í t ó j a ó s 1 8 9 6 - i g i g a z g a t ó j a , k i P r á g á b ó l 
s z á r m a z o t t s a n n a k i d e j é n az á l l a m i m i n t a - n é p i s ­
k o l a i g a z g a t ó j a v o l t , 8 5 é v e s , P é c s e t t . — B E N E S C H 
J . H E N R I K n y ű g . v á r o s i t a n á c s o s 8 4 - i k é v é b e n E g e r ­
b e n . — B A T T A N C S F E B E N C Z , S z e g e d l e g ö r e g e b b ü g y ­
v é d e , 81 é v e s k o r á b a n . — B á l t e l e i B Á N Ó J Á N O S fö ld ­
b i r t o k o s 51 é v e s k o r á b a n K e c s k e m é t e n , — L I E B B A L D 
B É N I , B a k s a k ö z s é g v o l t t a n í t ó j a , k i a b a r a n y a ­
m e g y e i g a z d a s á g i e g y e s ü l e t m e g a l a k í t á s á n á l i s h a t ­
h a t ó s a n m ű k ö d ö t t , m a j d a g y ö r g y - b á n y a t e l e p i n é p ­
i s k o l á b a n é s a g a z d a s á g i ü g y e k k ö r ü l s z e r z e t t é rde ­
m e t é s s o k é v i g g a z d a s á g i n é p l a p o t s z e r k e s z t e t t , 6 0 
é v e s k o r á b a n . — V Á B S J Ó Z S E F 4 8 - a s h o n v é d f ő h a d n a g y , 
a k i G ö r g e i s e r e g é b e n k ü z d ö t t B u d a p e s t e n . — P A P 
I S T V Á N , a r é g i T o r n a m e g y e n y ű g . á r v a s z é k i ü l n ö k e , 
4 8 - a s h o n v é d , K a s s á n . — W I M M E B K Á B O L T m i n d ­
s z e n t i t a k a r é k p é n z t á r i i g a z g a t ó M i n d s z e n t e n 6 9 
é v e s k o r á b a n . — V a d a s f a i é s z s i d i N É M E T H V I N C Z E 
n y ű g . u r a d a l m i t i s z t t a r t ó S z é k e s f e j é r v á r o n , 7 3 é v e s 
k o r á b a n . — G A S Z N E B K Á L M Á N a d e b r e c z e n i v á r o s i 
k ö z k ó r h á z g y ó g y s z e r t á r á n a k g o n d n o k a , 4 1 - i k évé ­
b e n . — B E N K E J Á N O S g é p é s z é s g y á r t u l a j d o n o s B e z i -
b e n 6 3 é v e s k o r á b a n . — DOBBOVITS O T T Ó r. k a t h . 
n é p i s k o l a i i g a z g a t ó - t a n í t ó , a k o m á r o m m e g y e i á l ta ­
l á n o s t a n í t ó - e g y e s ü l e t t a t a i j á r á s k ö r é n e k e l n ö k e , 
T a t á n é l e t é n e k 5 4 - i k é v é b e n . 

Ö z v . SZABADOS L Ú K Á C S N É , s zü l . s z o b o s z l ó i S z o b o s z -
l a y L i l l a , é d e s a n y j a a m a g y a r z e n e m ű v é s z e t n a g y 
v e s z t e s é g é r e o l y a n k o r á n e l h a l t S z a b a d o s K á r o l y ­
n a k , a « V i o r a » s z e r z ő j é n e k , v a l a m i n t S z a b a d o s 
B é l á n a k , az o r s z . z e n e a k a d é m i a t a n á r á n a k , t öbb 
k e d v e l t o p e r e t t é s o p e r a s z e r z ő j é n e k , 7 5 é v e s k o r á ­
b a n B u d a p e s t e n . — Özv . v á r a d i KALMÁR J Ó Z S E F N É , 
szü l . R é t h y T e r é z , 8 0 é v e s k o r á b a n K o l o z s v á r o n . — 
I k l ó d s z e n t i v á n y i S Z E N T - I V Á N Y I K Á L M Á N N É , s zü l . t o m ­
p á i B o t h o s K a t a l i n N y a r á d - G á l f a l v á n 6 1 - i k é v é ­
b e n . — Özv . T E L B I S Z M I K L Ó S N É , szü l . K a f k a A n n a 
L á b o d o n 7 0 é v e s k o r á b a n . — H E N C S E Y J Ó Z S E F N É , 
S Z Ü L i n á m i B o l g á r M á r t a V á c z o n 2 9 e s z t e n d ő s k o ­
r á b a n . — D A T T L E R G I Z E L L A , a n é p s z í n h á z fiatal 
t á n c z o s n ő j e , B u d a p e s t e n . — A O U S T I C H V I K T O B N É , 
szü l . R i t t e r I n k a P i n k a m i n d s z e n t e n 2 0 e s z t e n d ő s 
k o r á b a n . 

Szerkesztői üzenetek. 
Győr. S . K. H a d a t v i s e l ő h a t a l m a s s á g o k főhadi­

szá l lásán tartózkodó k a t o n a i at tasék f egyverüket 
c sak i s önvéde lemre haszná lhat ják . A vé le t l enü l hadi 
fogságba került katonai a t tasé t tulajdon k o r m á n y a 
reklamálhatja u g y a n , de e d d i g e l é m é g n e m vol t reá 
példa , h o g y e g y s z e r ű fe l szó l í tásra szabadon bocsá­
tották volna. Szebász topo l o s t roma alatt két n é m e t 
t iszt , k ik a franczia fővezér főhadiszá l lásán tartóz­
kodtak, e g y k é m s z e m l e a l k a l m á v a l az oroszok által 
e l fogatván, c sak i s a vár el foglalása u t á n n y e r t e 
v i s sza szabadságát . Bár a nemze tköz i jog té te le iben 
erre nézve határozott m e g á l l a p o d á s n e m foglaltat ik, 
m é g i s a katona i at tasét a d ip lomácz iához tartozó 
s z e m é l y n e k tartják. 

K a s s a . S . K. Sz íveskedjék a felajánlott képeke t s 
a rövid i smer te té s t bekü lden i . 

P a r i s . B . S . A k ivánt s z á m o k a t e l k ü l d e t t ü k ; a 
m á s i k cz ikkre i s rá fog k e r ü l n i a sor n e m s o k á r a . 

B u d a p e s t . L. H. Csak a k k o r ny i la tkozhatnánk , h a 
m ó d u n k b a n v o l n a do lgoza ta ibó l e g y e t - m á s t e lo lvasni . 
Látat lanban t e r m é s z e t e s e n n e m í té lhetünk. 

A h o l E r z s i k e s z ü l e t e t t . Sorát fogjuk ejteni . Az 
Eminesca - ford i tá s i s k ö z ö l h e t ő volna , h a a hatod ik 
strófáját, m e l y k i s sé d ö c z ö g ő s , kijavítaná. 

ő s z i h a t á r o n . A t a r l ó n . Erről a h e l y r ő l sokkal 
jobb verseket s zoktunk k a p n i . H a n g u l a t v a n ezekben 
i s , c sak az a baj, h o g y n a g y o n szétfolyó, sőt n é h a 
képte len v a g y m e s t e r k é l t k é p e k b e n ny i la tkoz ik m e g . 
í g y p l . mic soda k ö r m ö n f o n t kép e z : t lantja össze­
törve hever a m a d á r n a k ! * S i l yen több i s akad a 
két versben. Jobbakat k é r ü n k . 

T ö r t é n e t e k . I s m e r t m i n t á k u tán készül tek, de n incs 
m e g bennük azoknak t e r m é s z e t e s s é g e s röv idségük­
ben i s frappáns hatása . A h a n g na ivsága c s iná l tnak 
érzik s n incs az a kerek, befejezett , t ö m ö r be l ső for­
májuk, m e l y az efféléknek fő vonzó ereje. 

SAKKJÁTÉK 
2 4 0 1 . s íámu feladvány. Mőller J . - tő l 

(I. dijat nyert feladvány.) 

SÖTÉT. 

• b c d « f g h 
VILÁGOS. 

Világos indái s a harmadik lépésre matot mond. 

A 2 3 8 7 . számú feladv. megfejtése Shinkmann W. A.-tól. 

Világos. Sötét. 
1. Pfl—c4 . . . f 7 - f 6 (a) 
2. Fc4—aá . . . Ket—d5 
3. Vh3—d7f . . . K d 5 - e 4 
4. Vd7— e6 mat. 

Világos. 
1. . . . . . 
2. Fc4—b5 
3. F b 5 - o 4 
4. V mat. 

Sötét. 
. . f7—f5 
. . Í5—f4 (b) 
._ t. sz. 

Világos. Sötét. 
2. . . . . . . . . . Keá—d5 
8. Vh3—f5 f stb. 

H e l y e s e n f e j t e t t é k m e g : Budapesten: K. J. és F. H. — 
Andort! S. — Kovács J. — Csomonyán: Németh Péter. — 
Bakonyezentlászlón: Szabó János. — Gurahonczon: Kintzig 

Bóbert. — A pesti sakk-kör. 

KÉPTALÁNY. 

\fy> 
A • V a s á r n a p i U j s á g » 3 9 . s z á m á b a n m e g j e l e n t k é p ­

t a l á n y m e g f e j t é s e : Haragnak megbánás a vége. 

F e l e l ő s s z e r k e s z t ő : N a g y M i k l ó s . 

Szerkesztőségi iroda: B u d a p e s t , IV. , K a p l o n y - u t o z a 9. 

A z E l s ő L e á n y k i l i á z a s i t ó E g y l e t m . sz. Gyer­
mek- és életbiztosító intézet Budapest , VI . , Teréz-körut 
4 0 — 4 2 . sz. Alapíttatott 1863. F . évi szeptember h a v á ­
ban 1.473,400 K értékű biztosítási ajánlat nyújtatott be 
és 1.230,400 K értékű uj biztosítási kö tvény áll ittatott ki . 
Biztosított összegek fejében 101,617 K 95 fii. fizettetett ki ! 
1904 január 1-től szeptember 30-ig 16.110,100 K értékű 
biztosítási ajánlat nyújtatott be és 13.246,200 K értékű 
uj biztosítási kötvény állittatott k i ; biztosított összeeek 
fejében 672 .754 K 56 fül. fizettetett k i . 

E z e n intézet a g y e r m e k és életbiztosítás m i n d e n n e ­
méve l foglalkozik a legolcsóbb díjtételek és legelőnyö­
sebb feltételek mel le t t . 10105 

„Henneberg" selyem 
csak k ö z v e t l e n ü l ! Fekete , fehér és sz ines 60 krtól 11-35 
frtig m é t . - k é ö t blúzok é s ruhákra. B é r m e n t v e é s m e g -
v á m o l v a házhoz száll i tva.Gazdag mintaválaszték posta­

fordultával, H e n n e b e r g , s e l y e m g y á r , Z ü r i c h . 

10582 Kocsi-gyártás. 
Budapesti kovács- és kocsigyártó­
ipartestület védnöksége alatt álló 

Kocsi 
Áru csarnok-
Szövetkezet, 

Budapest, VII., Kerepesi-út 72. 
Ajánl mindennemű hintókocsit. 

C s o d á s é s b i z t o s h a t á s ú 10643 

a m t i s z t i t ó és szépitőszerek, 
melyek nemcsak hazánkban , h a n e m az egész vi lágon 

közkedveltségnek örvendenek, a 

KBIEGNER-féle u CREME 2 K. 
-PÚDER 1 
-SZAPPAN 1 • 

Természetes 
vasmentes 

Lithion-forrás 
kltOn hatású 

vese - , hó lyag- , rijeuma- é s köszvény bántalmak-^, 
v i s e l e t i nehézségekné l , ozakorbeteg-ségeknél a 1 lS3c 

ás e m é s z t é s i szervek h n m t a i n i i .*~°~ 

Salvator 
é s e m é s z t é s i szervek huruta inal . 

B u d a p e s t e n , f ő r a k t á r É d e s k u t y L . u r n á i , 
103U 

ai»pitutotti866. A legjobb bel- és 

legolcsóbban kaphatok 

HeckenasIGoszíáy 
zongoratermében 

Budapest, IV., Gizella-tér ? 
(Váczi-utcza sarkéi). 

E h r b a r udvari zongoragyár 
S o h l e d m a y e r és ÍUl 
stuttgarti udvari zongoragyér 
magyarországi egyedalj kép­
viselete. Valódi amerikai bar 

moniumok. 10180 

N a g y k ö l c s ö n z f i - i n t é z e t . Á r j e g y z é k i n g y e n . 

PÜR&O 
GEROfÉf ADOLF 

főh. üdv. szállító ^ 1 ^ | P ^ ortop. czipószmest. 

Budapest, IV., Kossuth Lajos-utcza4. 
Ajánlja kész í tménye i t 

fájós lábakra. 
WF" S p e c i a l i s t a a n a t o m . 
m ó d s z e r i n t k i d o l g o z o t t 

g y e r m e k e z i p ó k b e n . 

Magyarnak Pécs! Németnek Bécs! 
Valódi angol ezüst irón nagyon díszes 

kivitelben ... ... ~ 3 K 
gyengébb kivitelben _ .„ 2 K 

10588 Kapható 
S C H Ö N W A L D IMRE 

ékszergyárosnál PÉCSETT. 

ELSŐ MAGYAR ÜVEGGYÁR 
RÉSZVÉNYTÁRSASÁG 10528 

B u d a p e s t , V . , F e r e n c z J ó z s e f - t é r 3 
(Fürdő-utcza sarkán). 

Ajánlja : M a r g i t befőttes üvegét, mely minden 
tekintetben felülmúlja a más szerkezetileket. Az 
üveg j"Jp fehér légmentes zára egyszerű, kezelése 

könnyű. 
K é s s ü l 8 w l i t . ű r t a r t a l o m m a l á 4 0 fii. 

•/a « < á 5 0 « 

j Kristályüveg asztalkészletek nagy raktára 
>t**t*Hf**s+>s**t**s*^*s*sA* 

V K S Z J v I P J N Y I K E B E L 
érhető el a P i l u l e s o r i e n t a l e s által, Katié 
gyógyszertárából Parisban, Passage Verdean 
5, az egyedöli szer, mely két hónap alatt 
és a nélkül, hogy az egészségnek ártana, az 
asszonyi k e b e l f e j l ő d é s é t , valamint a ke­
bel i d o m a i n a k s z i l á r d s á g á t biztosítja. 
Egy üvegcse ára használati utasítással együtt 
3 forint. Baktár: Török József, Budapest, 

Királv-ntcza 12. sz. 10232 

I 

Pár nap alatt e l távol í t szeplőt, májfol tot , mitesszert, 
stb. B iz tos , hogy n e m árta lmas , h a n e m fiatalítja 

szépíti az arezot. K a p h a t ó a 

„KORONA- gyógyszer tá rban" 
B u d a p e s t , V I I I . , K á l v i n - t é r (Baross-u. sarok). 

Postai szétküldés naponta. 106*3 

-
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MAGGI FELE 

LEVES. 
* ÉTEL- ÍZESÍT 

p á r a t l a n a m a g r a n e m é b e n é s a r é g ó t a j ó l b e v á l t s z e r , 
n ° g y gyenge leveseknek, mártásoknak, főzelékeknek stb. egy pi l lanat 
alatt meglepő j ó és erőteljes Ízt adhassunk. Néhány csepp elegendő. 
Kapható m i n d e n füszerkereskedés, csemegeüzletben és drogueriában 
Dvegecskékben 50 fillértől kezdve. — Eredeti üvegecskék legolcsób-

0 ve 9 

BLOTlítAS© 
csokrok, koszorúk kaphatók 

' 3ZTORY 
élővirágkereskedésében 

Budapest, VIII., Nemzetiszinház. 
Képes árjegyzék ingyen és bérmentve. 10613 

M i n d e n ü t t , m i n d e n g y ó g y t á r b a n k a p h a t ó . 

A háíban és az utón nélkülözhetetlen szernek van 
elismerve 

Thierry 1. gyógyszerész balzsama. 
Legjobb hatású rossz emésztésnél és 

a vele együtt fellépő betegségeknél, mint 
felböfögés, gyomorégés, székrekedés, sav 
képződés, tnltellség érzete, gyomorgörcs, 

étvágytalanság, katarrlius, gyuladás, 
gyengeségi állapot, felfúvódás stb., stb. 

Működik mint görcs- és fájdalom­
csillapító, köhögést szüntető, nyálkaoldó 
és tisztító szer. 

Postán legkevesebb szétküldés 1 2 
k i s vagy 6 n a g y üveg 5 K költség­
mentesen, 6 0 k i s vagy 3 0 n a g y üveg 
1 5 K költségmentesen nettó. 

Kicsinybeni eladásnál a raktárakban 
1 k i s ü v e g á r a 3 0 f i ü é r , 1 k e t ­
t ő s ü v e g 6 0 f i l l ér . 

Ügyeljünk az egyedüli törvényileg 
bejegyzett zöld apácza védjegyre : « I c n 
d i e n . » E g y e d ü l e z v a l ó d i . 

Ezen védjegy utánzása, valamint 
más törvényileg nem engedélyezett, 
Igy forgalomba nem hozható balzsam­
gyártmányok v i s z o n t e l a d á s a tör­
vényileg tiltva van. 10547 

Egyedüli valódi 
BALZSAM 

tVédangyal» gyógy-
Urból THIERRY A. 

Pregrada-ban, 
Rohitsch-Sauerbrunn 

mellett. 

T h i e r r y A . 
g y ó g y s z e r é s z 

fájdalomszüntető, puhító, oldó, huzé, gyo-

ritó stb. Legkisebb postai szétküldés 
tégely 3 K 6 0 f i l l ér . Kicsinybeni 

eladásnál a raktárakban 1 K 2 0 f i l l ér 
tégelyenként. Főraktár Budapesten: 
Török J., dr. Egger L. I. gyógyszer­
tára ; Lngosun Vértes. Közvetlen ren­
delések czimzendők: «SchutzengeI 

Apotheke» des A. Thierry in Pre-
grada bei Rohitseh-Saaerbrnnn. 

A z ö s s z e g e l ő z e t e s b e k ü l ­
d é s e e s e t é n a s z á l l í t á s e g y n a p p a l e l ő b b t ö r t é n i k , 
m i n t u t á n v é t t e l é s a z u t á n v é t e l ! p ó t d i j i s m e g ­
t a k a r í t h a t ó , i g y a j á n l a t o s a b b a z ö s s z e g e t e l ő z e ­
t e s e n u t a l v á n y o z n i é s a m e g r e n d e l é s t a s z e l v é ­
n y e n e s z k ö z ö l n i é s a p o n t o s c z i m e t m e g a d n i . 

Helyesírási szabályok. 
ugy iskolai, mint magánhasználatra. 

Szabályok és 
szójegyzék 

r 
I I Az iskolai magyar helyesírás 
\f Hoffmann H.-tól 4ü fillér. 

A magyar helyesírás szabiliyaí, Bzöjegyzékkei 
i-i™ •-• 1 , . , Balassa Józseftől. Az új 
MKOiai helyesírás szerint. 40 fillér. 

A magyar helyesírás, é? ?8k2^'és. " ffe 
! _ , . * . , J démiai helyesírás közt 

Az iskolai magyar helyesírás £>föj+ 

Az új magyar és német helyesírás ^ ^ 
tekintettel a kereskedelmi nyelvre. Magyar és német 
^jegyzékkel. Balassa József-tO. 1 kofToO áliér. 

A német helyesírás alapelvei si£aS
i ra ' ,Í» 

egységes német helyesírás alapján Hauter B. S -̂tól. I K. 

Az egységes német helyesírás "^áiyok é« 
Kemény Fereno-től. 60 mjtfr. stójegyzék. 

Az egységes német helyesírás táblázata 
Percnyi Adolf-tdl. 40 flUér 

tiaSk- L a m n p l R könyvkereskedése 

részvénytársaságnál V L , Andrássy -ú t 21. sz 
t és minden könyvkereskedésben. 

Vértes-féle sósborszesz; 105«> 
Minden házban szükséges . 10(535 Az asszonyok 

csakis az asszonyok 
i l letékesek egy pipereozikk megítélésére. 
Egy előkelő hölgy irja : . N é g y doboz H e l i n 
luiKznalata által arezom (iszta. s ima és üde 
lett, arezszinom rózsás és h a b o s ; kezeim 
arisztokratikus fehérséget és finomságot 
nyertek és ezért ezt a csodás hatású, ártal­
matlan indiai növényekből készített, n e m 
zsírozó eremet a legmelegebben ajánlom 
mindazoknak, a kiknek atezát tisztátlanság 
csúfitja el és akik azoktól megszabadulni és 
gyönyörű szint kapni akarnak. . Egy doboz 
Hel in (törv. védve) 1 K 20 f. — Kapható 
gyógyszert drog, ülatsz. Főraktár Budapes­
ten : Török J . gyógyszertára, Király utoza. 
Bécsben : 0 . Brady gyógysz., Fleischmarkt. 

JBOLYA 
iKiflZIJBOtYfl/lWT. 
fíYOTS(Hfl.ésTS| 

BÉCS ' 
fX./3.pUEUEN<5.116.S^., 

é$I. ,LU<5ECK3.5z. 

1 8achsen AltenburR. • 
Technikum Altenburg. 

1 öépépités és elektrotechnik. I 
Pro^rammok ingyen. 

Tanműhelyek. 

C a a b 

5 koronába 
kerül a mig a készlet tart 

41/. kiló 
kevéssé megsérült finom, 

enyhe, virégillalu 

pipereszappan 
rózsa, orgona, mósusz, 
ibolya, rezeda stb, illatú 
darabokból szépen össze­
válogatva. A r e n d e s 
á r a k ü l ö n b e n a h á ­
r o m s z o r o s I Szétkül­
dés a pénz előzetes meg­
küldése ellenében v. után­

vét mellett. 
K a n n I g n á c B e c s , 
II., Lilienbranngasse 17. 

^**g^ 

Az én mamim «rökké szép marad, 
mert nem hisz a csodaszerekben s csak a valóban teljesen ártalmatlan 

Székely havasi 
t e j k r é m e t , 

á r a 1 . 5 0 K, i/s a d a ( | 1 K 

t e j k r é m - s z a p p a n t , 
á r a 1 k o r o n a , 

t e j k r é m - h ö l g y p o r t , 
á r a 1 k o r . 5 0 fl l l . 

használja, melyek tiszta bi­
valy-tejből s havasi növény-
nedvből készülnek s igy semmi 
ártalmas vegyi terméket nem 
tartalmaznak. Eltavuliij;ik az 
arcz összes tisztátalanságai! 

. „ .. O r v o s i v é l e m é n y : 
A Székely havasi bivaly-tejkrém és szappan az arcz és kézbőr fino­
mítására és ápolására a szeplők és más arrzlisztátlanságok eltávolí­
tására a legjobban ajánlható szerek. D r . íjról l l u a o i i n a v 
V i l m a orvostudor, B u d a p e s t , VIII . , S z a b ó k l - u t e z a 4 1 . 

K é s z ü l : B á L Á Z S O V I C H S Á N D O R 
gyógyszertárának mú'laboraloriumában S e p s i s z e n t u y o r g y 5 . 
I'oslán bérmentve a pénz elő- 1 krém,! szappan.) hölgypor4'50 K 
zeies beküldése mellett kerül 2 « 2 « 2 « 8 - _ „ 

Utánvéttel 20 fillérrel több. 4 « 4 « 4 « 1 5 . _ , 
Itudapesii főraktár: T ö r ö k J ó z s e l gyógyszertárában Király-u.12 
es N e r u d a N á n d o r n á l , Kossuth Lajos-u. 7. Kapható a na­

gyobb gyógyszertárak és drogériákban. 10612 

A szépség csak addig tart, 
a meddig ápolják/ 

EtíT t e g e l y i r a 
1 k o r . 4 0 flll. X - 7 SERAIL-ARC7KENŐGS, 

mely az arezot tisztítja, íehóriti és baraonypuhává teszL 

Minden ártalmas alkatrész nélkül! 
E g y k i . t é g e l y 
á r a 7 0 fillér. 

S e r a l l - s t a p p a n I kitűnő toilett szappanok 
E p e - s z a p p a n J 1 kenőcs használatához. 
S e r a l l - o r é m e . Nappali használatra. 

xr u M f ^ S í f * " ' f n d a P 6 8 t e n ' T ö r ö k J 6 » ^ sTÓgyszertlrában. 
Kapható továbbáa kétmt íné l R O Z 8 K Y A Y M A T Y A 8 gyógyszertárában 

A r a d o n , S z a b a d s é t f t é r , va lamint m i n d e n m á s gyógyszertárban 

I S e r a l l - p o n d e r . Kiváló finom arcipor há­
rom színben, fehér, rózaaszin és créme Bgv 

doboz ára 1 korona. 
S e r a i l - s s a j T Í « . A legjobb szájvíz. 

A n 6 i s s é p s e c elérésére, tökéletesítésére és 
(entartására legkitűnőbb és legbiztosabb a 

MARGIT-GREME, 
mely vegytiszta, sem higanyt, sem ólmot sem ( 
tartalmaz, teljesen ártalmatlan. Ezen világhirS 
arezkenóes pár nap alatt eltávolít szeplőt, májfol­
tot, pattanást, bőratkát (Mitesser) és minden más 
bőrbajt Kisimítja a ránezokat, redőket, himlőhe­
lyeket éa az arezot hófehérré, simává és üdévé 
varázsolja. Ara nagy tégely 2 kor., kis tégely 1 kar. 

Hamisítványok bíróilag üldöztetnek. 

Legkedvelfebb, legjobb hajfestőszer a 

M E L A N O G E N E 
f e k e t e é s b a r n a s z í r i b e n . 

E«en k i t ű n ő és ártalmatlan készit-
m é n y n y e l hajat, szakait, bajuszt pár 
perez alatt feketáw v a g y barnára l e ­
het festeni. A szin á l landó és a ter­
mészetes szintöl m e g n e m különböz­
tethető. Ártalmat lan és a lkalmazása 
igen egyszerű. N e m p azk i t Ara 3 kor. 

8 0 fillér. 10159 
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Olcsó 
cseh 

5 kiló : uj foszlott 9.60 K, 
jobb 12 K, fehér pehelypnha 
fosztott 18 K, 24 K, hófehér 
pehelypuha fosztott 30 K 36 K 
Szállítás portomentes, után­
véttel. A kicserélés és vissza­
vétel portomegtérités ellené­
ben megengedtetik. 10914 

B e n e d i k t S a c h s e l , 
L o b e s 2 7 9 . 

Post Pilsen, Böhmen. 

-szappan 
szarvas" vagy 

1 
f,kulcs" 

legjobb, l egkiadósabb • ennélfogva 
legolosóbb u a p p a n . — Minden ká ­

ros a lkatrész tő l mentes . 

Mindenütt kapható! Bevásárlásnál különösen arra ugyejjunk, 
hogy minden darab szappan a „Schicht" névvel es a fenti véd-

jegyek egyikével legyen eUátva. 10468 

|ODOITS sprcitv 
15 "VrtACE VtWJE^ 
' PILULES 
* APOLLÓ . 
WiEf.,- re 

Testesseg, 
Kövértestüseg. 

Hogry n y ú l á n k k á l e g y ü n k a nélkül, 
hogy az egészségünknek ártson, használjuk 
a P i l u l e s A p o l l o - t , mely tengeri növé­
nyek alapján van előállítva és párisi orvo­

sok által jóváhagyva. 
E könnyen betartható 

gyógykezelés elhajtja a túl­
ságos embonpoint csalha­
tatlanul és biztosítja rövid 
idő alatt a kövértestüseg 
gyógyulását mind a két 
nemnél. 

Ez a titka minden ele­
gáns hölgynek, ki nyúlánk 
és fiatalos alakját meg­

akarja őrizni. Egy üvegcse ára utasítással 
együtt E 6.45 bérmentve, utánvéttel E 6.75. 

J . K a t i é , Pharmacien, 5, P a s s a g e V e r -
d e a n , P a r i s (9°). 

Baktár Berlinben: B . H a d r a , gyógysze­
rész, S p a n d a u e r s t r a s s e 7 7 . 

Ausztria - Magyarországban: T ö r ö k J ó -
rész, B u d a p e s t , K i r á l y -
u t c z a 1 3 . 10620 

Cs. é s k i r . k i z á r , s z a b a d a l m a z o t t 

világító-kályha-gyár 
Kréfi I. 1 

Székesfehérvár. 
A jelenkor legjobb kályhái. 

Kívánatra küldök ingyen Ás 
bérmentve képes árjegyzéket. 

u 

n F 
l e g ú j a b b á t m e n e t i 
d o u b l e - k a b á t f r t 14 

é s f e l j e b b , 
divatos S a e c o ö i t ö n y 
f r t 1 5 é s f e l j e b b 

c s a k i s 10505 

TESTVÉ­
REKNÉL 

Legnagyobb férfi-, fiu- és 
gyermekruha-áruház 

KáROLY-KÖRUT 

Kérjen Ön árjegyzéket 
különnemű 

bélyegzőkről. 

» 
© 
• 
©> c 9 

P^B^BBBBBBBBBBBBBBBBBSBBB^BB a ̂
^ ^ ^ ^ ^ ^ 10631 

L e g g y o r s a b b s z á l l í t á s . 
Euggyantabetű - nyomdák 
különféle nyomtatványok 
házilag való előállítására. 
65 betűvel frt - . 701 253 hetinél frt 2-40 

1-20 
1-60 

254 
4(8 
(40 
809 

i-60 

J . L E W I N S O N , 
bélyegző- és betűgyár, 

Wien, I., Adlergasse 13/Y. 
Telefon 12179. 

Fiók: Odessa RussL.Kanatnaja 12. 
Szolid ügynökök kerestetnek. 

Yillamfelszerelési 
vállalat. 

10608 

í Villamos világilás is 
' motorok, telefon, házi-

sürgöny és villámhárí­
tók szakszerű berende­
zését a biztonsági sza­
bályok szerint eszközli 

Id. RIEDEROTTÓ. 
BUDAPEST, 

IV., Irinyt-utcza 20. sz. 
, (Király-bazár.) 

S napra próbaképen 
küldőm minden­
kinek v a l ó d i 
nikkel-horgony 
Roskopf-remon-

toir-órámat. 
Ezen órák erős 
Roskopf-rendsz. 

pont. szab: ho'r-
gonymfivel és , 

erős nikkel kö­
penynyel .bírnak. 
Ára lánczczal és 
tokkal frt 2 . 3 0 . 
Két darab csak 
frt 4 . 5 0 . Három 
érre szóló irott 

^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ jótállási bizony­
lat minden órához csatolva van. 

Szétküldés csak utánvétre : 

Josef S p i e r i n g 
Wien, / . , Postgaste 2.-23. 

Tornaszer 
ugy a hadsereg, mint iskolák 
részére készen vagy megren­

delés szerint kapható 

Lopós Gyula 
tornaszer-készitőnél 

Budapest, H l . ker., 
Zsigmond-u. 102. 

Árjegyzék kívánatra 
megküldetik. 10590 
^ 1 — — — • 
Ingyen és bérmentve 

kapja mindenki 
legújabb nagy ár­
jegyzékemet 900 

képpel.melyek min­
dennemű órákat, 

arany- és ezüstáru­
kat ábrázolnak ere­
deti gyári árakon. 

Oragyári raktár 
M a x B ó h n e l 

órás, Wien, IV., 
Margaretenslr.38.P 

Cs. kir. allamhivatalnokok szállí­
tója. Ozletalapitisi év 1840. Ki­
tüntetve Paris 1904. Grand Prix 

és Aranyérem. 10584 

China-bora vassal. 
Erősítő szer .gyengék, vérszegények és 
lábbadosok számára. Étvágygerjesztő.ideg-

'. erősítő,1 vérjavitó szer. 10246 
Bsf~ 2000-nél több orvosi vélemény. ~V| 

K i t ű n ő Íz. 

3. Serravallo'— Trieste-Barcola, 
B0~ Kapható a gyógyszer tárakban 

Vi l i t eres üvegekben K 2 .40 és 
» 1 l i t eres üvegekben K 4.40. 

Kováts Béla 
kocsigyártó 

Budapest, V., Li-
pót-körnt 3 . 

Ajánlja újonnan be­
rendezett modern 

hintó raktárát. 
Alapí t ta to t t 1 8 8 6 . K é p e s árjegynek bérmentve 

BUDAPESTI GYÁRAK ÉS CZÉGEK. 

IsT ¥ l - í "YTTT fi l i \ r ¥ C W cs. és kir. udv. puskamüves, az olasi 
* * - - * . T l . l T l . I 2 j r i d ü i í O ü j r bjraly ő felségének udvari szállítója, 

BUDAPESTÉI raktára: IV., Béesi-utesa 2.", gyára Bézsa-uteza 7. 
Dúsan ellátott raktár legújabb szerkezetű kettős vadász-fegyverekből, 
golyófegyverek, amerikai Winchester serétes ismétlő fegyverek, forgópisztolyok, 
szalonfegyverek és pisztolyok, töltények és vadász-szerekből, melyek 
j ó s á g á é r t k e z e s k e d i k . (Alapíttatott 1808. érbtn.) 

P Á R A M ÜVEGGYÁR R A K T Á R A 
OÖRÖO ISTVÁN 

BUDAPEST 
IV.ker.Kossuth Lajosutcza 15.sz. 

iNaxpj -váZsJuozfcirt Trxirixteruj-c-t«> 

e^ert jutárityao Áux£lO*\s. 

8ürgonyczim 
C a r t o n a e e . 

Telefon w 
4 1 - 4 8 . DÁVID KAROLY ÉS FIA 

doboz-papiráru és szab.fémkapocsgyára 
Budapest, I., Mészáros-utcza 38. 10651 

Gyár : Papirtányért , bon-
bonlert és jardlnet -doboso 
kat . Sajto l t kerek doboso­
kat, l égment sen e l sarbató , 
össsebajtható dobosokat pó­
lyák , kS gyapot, stb. csomagolásira. 

Hintődobosok, valamint bdiot t 
lentes-osövek tetsiés szerinti 

nagyságban.Teásdobosok'/i kgr.- • --—^u^--^^—>^ — - ^ -
tál 10 kgr.-ig, valamint 6, 10 es 20 filléres tea csomagolásához. Ssekrényoslpke és Wf 

ladapapír legújabb síin is kivágásban. 
/vllandó kiállítás a lenti czikkekből a 
városligeti iparcsarnokban megtekinthető. 

Franklin-Társulat nyomdája, Budapesten, (IV. Egyetem-utcza 4.) 

42. SZ. 1 9 0 4 (51. ÉVFOLYAM.) 
Előfizetési feltélelek: VASÁRNAPI ÜJSÁG és 
rOLITIKAI ÚJDONSÁGOK (a Világkrónikával) együtt 

SZERKESZTŐ 

NAGY MIKLÓS. KALMAN. 
egész évre 2 4 korona 
félévre -,. 1 2 « 

Csupán a 
VASÁRNAPI ÚJSÁG | félévre _ . 8 

egész évre 1 6 korona 
BUDAPEST, OKTÓBER 16. 

A POLITIKAI ÚJDONSÁGOK I egész évra Í O korona 
(a Világkrónikával) I fólévre _ 5 « 

LOTZ KÁROLY. 
1833-1904. 

BÖLCSŐJE idegen földön ringott. Gyermek­
korának összes emlékei más égaljhoz, 
más emberekhez lapadtak. Midőn a nyil­

vánosság előtt szerepelni kezdett, még alig 
értette, alig beszélte a nyelvünket. És most, a 
midőn koporsója mellett állva, félszázados mű­
vészi tevékenységére visszagondolunk, úgy érez­
zük, hogy Lotz Károly érzület és gondolkozás­
mód tekintetében legmagyarabb festőművészeink 
egyike volt; olyan művész, a ki nélkül nagyon 
hézagos volna a múlt századi magyar képző­
művészet históriája. 

A magyar föld átalakító ereje kevés ember­
nél bizonyosodott be olyan fénye­
sen, mint a mi Lotz Károlyunknál. 
Mint egy hessen-homburgi mérnök 
fia, magyar születésű anyjával ser­
dülő ifjú korában költözött be ha­
zánkba s mert megszerette a ma­
gyar földet és intézményeinket, 
nemcsak nyelvünket sajátította el 
teljesen, hanem csakhamar min­
den ízében igazi magyar emberré 
is lett. 

Ennek az átalakulásnak az ak­
kori idők is nagyon kedveztek. A 
magyar nemzet, az elnyomatás 
sötét napjai után, ébredezni kez­
dett dermedtségéből. A magyar 
lantról tüzes, lelkesítő hazafias da­
lok repültek szét az ország min­
den zugába; a színpad deszkái a 
magyar történet nagy alakjaival 
népesültek meg; a hangverseny­
termekbe utat tört magának a 
sokáig lenézett, háttérbe szorított 
magyar népzene s a fiatal magyar 
képírók történetünk legemlékeze­
tesebb mozzanatait örökítették meg 
vásznaikon, melyek még ma is pél­
dányképei a magyar történeti fes­
tészetnek. 

A fiatal Lotz Károly szivére, 
lelkére erős hatással volt a nem­
zeti érzület ilyen hatalmas fellen­
dülése. Becsülni tanulta, megsze­
rette a magyar népet. Legelőször 
w a festői vonások kötötték le ér­
deklődésót Az Alföld messze ter-

Külföldi el fizetésekhez a pogtailag 
megh .tározutt viteldíj is csatolandó. 

jedő pusztái hires méneseikkel, délczeg csikó­
saikkal, a nádfedelű korcsmák betyár roman­
tikájukkal valóságos varázserővel hatottak a 
fiatal képíróra, ki már első művén : a Magyar 
tájképen oly erővel tudta kiemelni a jellegzetes 
vonásokat, hogy azon Petőfi előadási hűségét 
vélték fölfedezhetni bírálói. Aztán megfestette 
a Lóvásdr-t, az Alföldi puszta fid-t, a Szerel­
mes betydr-t s ezek után már úgy kezdtek be­
szélni róla, mint a magyar népélet egyik leg­
szerencsésebb ábrázolójáról. Pályájának ezt a 
korszakát a Nemzeti Múzeum képtárában a 
Ménes a zivatarban ós a Gulya-itatás a Tiszá­
nál képviseli. Mindezek a hatvanas évek ele­
jén készültek s ha az akkor megjelent képes 
lapokat forgatjuk, érdekes tájékoztatást nyerünk 

L O T Z K Á R O L Y . 
Strelisky /ényképe után 

tevékenysége felől. Nagyobbára a pusztai élet 
jeleneteit festi, de már kisérletet tesz a magyar 
költők illusztrálásával is, érdekes rajzokat ké­
szítve Petőfi János vitéz-éhez. 

Majd a mint mindinkább otthonossá lesz 
nálunk, megismerkedik hazai történelmünkkel 
s annak nevezetesebb mozzanataiból merít 
inspirácziót. Tárgyainak egy részéről inkább 
csak tanulmányozás, mint értékesítés czéljából, 
kartonokat készít s ezek a kartonok aztán arra 
bírják az illetékes köröket, hogy a fiatal mű­
vész nagyobbmérvű foglalkoztatásáról is gon­
doskodjanak, így támadnak a városi Vigadó, 
azután a Nemzeti Múzeum lépcsőházának s a 
Tudományos Akadémia nagytermének freskói, 
majd ritka képességének legfényesebb igazolá­

sául az Operaház páratlanul díszes 
mennyezete, az Olympus örökszép 
költészetével. 

Ezekben a freskókban Lotz ele­
inte mesterének: a bécsi Eahlnak 
befolyása alatt áll : alakjai úgy a 
Vigadót díszítő Tündér Iloná­
ban, mint a Nemzeti Múzeum 
lépcsőházának allegorikus ábrá­
zolásaiban nem ritkán merevek és 
feszesek; szintén a bécsi mester 
hatására emlékeztetnek az Akadé­
mia dísztermében látható freskók 
is, melyek a magyar irodalmi és 
művelődés középkori történetéből 
vett mozzanatokat tüntetnek elénk; 
később azonban Tiepolo remekei 
ragadják meg képzelődését s a ve-
neziai mester arra bátorítja, hogy 
szárnyait ő is kibontsa és meré­
szebben törjön az önállóságra. Mű­
veiben mindinkább előtérbe nyo­
mulnak az egyéni vonások s ecsetje 
1884-ben már valóságos diadalt ül 
az Operaház mennyezetének díszí­
tésénél, s olyan művet teremt, me­
lyet hazai képírásunk történetében 
bátran nevezhetünk korszakalkotó­
nak. Ez a kompoziczió az Olym-
pust tünteti elénk mély jelentő­
ségű költészetével, hat különböző, 
de egymással azért mégis szerves 
összefüggésben álló csoportozat­
ban. 

Ez a nagy mennyezetkóp, mely 
a különböző zenei hangulatokat a 




